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English (en) 
SAFETY INSTRUCTIONS
IMPORTANT SAFEGUARDS 
• �Read and follow the instructions for use. Keep them safe.
• �This appliance is intented to be used in household 

only. It is not intended to be used in the following 
applications, and the guarantee will not apply for: 
- staff kitchen areas in shops, offices and other 

working environments;
- farm houses;
- by clients in hotels, motels and other residential 

type environments;
- bed and breakfast type environments.

• �This appliance is not intended to be operated by 
means of an external timer or a separate remote 
control system.

• �If the power supply cord is damaged, it must be 
replaced by the manufacturer, an authorised service 
centre or a similarly qualified person in order to 
avoid any danger.

• �This appliance is not intended for use by persons 
(including children) with reduced physical, sensory 
or mental capabilities, or lack of experience and 
knowledge, unless they have been given supervision 
or instruction concerning use of the appliance by a 
person responsible for their safety.

• �Children should be supervised to ensure that they 
do not play with the appliance.

• �This appliance can be used by children aged from 8 
years and above and persons with reduced physical, 
sensory or mental capabilities or lack of experience 
and knowledge if they have been given supervision 
or instruction concerning use of the appliance in 
a safe way and understand the hazards involved. 
Children shall not play with the appliance. Cleaning 
and user maintenance shall not be made by children 
unless they are older than 8 and supervised. Keep the 
appliance and its cord out of reach of children less 
than 8 years.

• �  The temperature of accessible surfaces may be high 
when the appliance is operating. Do not touch the hot 
surfaces of the appliance (depending on model).

• �Clean removable parts with a non abrasive sponge 
and dishwashing liquid or in a dishwasher (depending 
on model).

• �Clean the inside and the outside of the appliance 
with a damp sponge or cloth. Please refer to the 
«Cleaning» section of the instructions for use.

• �The appliance can be used up to an altitude of 4000 m.
• �Caution : the surface of heating element is subject 

to residual heat after use.
• �Caution : risk of injury due to improper use of the 

appliance.
• �Caution : do not spill liquid on the connector 

(depending on model).
Do
• �Remove all packaging materials and any promotional labels or stickers from your 

appliance before use. Be sure to also remove any materials from underneath the 
removable bowl (depending on model).

• �Check that the voltage of your mains network corresponds to the voltage given 
on the rating plate on the appliance (alternative current). 

• �Given the diverse standards in effect, if the appliance is used in a country other 
than that in which it is purchased, have it checked by an approved Service Centre.

• Always plug the appliance into an earthed socket.
• �Use the appliance on a flat, stable, heat-resistant work surface away from water 

splashes.
• �A gap of at least 15 cm / 6 inch should be left around the appliance to allow air to 

circulate. To prevent the appliance from overheating, do not place it in a corner 
or below a wall cupboard.

• ��Always unplug your appliance: after use, to move it, or to clean it. 
• �In the event of fire, unplug the appliance and smother the flames using a damp 

tea towel.
• �To avoid damaging your appliance, please ensure that you follow recipes in 

the instructions and recipe book; make sure that you use the right amount of 
ingredients.

Do not
• �Do not use an extension lead. If you nevertheless decide to do so, under your 

own responsibility, use an extension lead that is in good condition and compliant 
with the power of the appliance.

• �Do not let the power cord dangle.
• �Do not unplug the appliance by pulling on the power cord.
• �Never move the appliance when it still contains hot food.
• �Do not switch on the appliance near to flammable materials (blinds, curtains…). 

or close to an external heat source (gas stove, hot plate etc.). Do not store any 
inflamamable products close to or underneath the furniture unit where the 
appliance is located.

• �Do not use parchment paper in the appliance. Baking paper is allowed, provided 
it is placed under the food to keep it at the bottom of the drawer.

• Never take the appliance apart yourself
• Do not immerse the product in water.
• �Do not use any powerful cleaning products (notably soda based strippers), nor 

brillo pads, nor scourers.
• �Do not store your appliance outside. Store it in a dry and well ventilated area.

Advice/information
• �When using the appliance for the first time, it may release a non-toxic odour. This 

will not affect use and will disappear rapidly.
• �For your safety, this appliance conforms with applicable standards and 

regulations (Directives on Low Voltage, Electromagnetic Compatibility, Materials 
in contact with food, Environment, etc.).

• �In case of professional use, inappropriate use or failure to comply with the instructions, 
the manufacturer accepts no responsibility and the guarantee does not apply.

• �For your safety, only use the accessories and spare parts designed for your appliance.
• �CAUTION : sensitive people like pregnant women, young children, elderly and 

immuno-compromised people should take into account that temperatures 
below 80°C don’t cook enough to eradicate all sanitary risk with bacteria for all 
kinds of food except for yogurt.

NOTE for Potatoes and French fries
• �Limit the frying temperature at 180°C for of the potatoes and French fries 

as defined by the automatic program, or at 180°C setting if no program 
available.

• �Control the cooking. Do not eat burnt or overcooked food.
• �We advise frying to a slightly golden color instead of brown color.
• �Store your fresh potatoes in a room above 8°C.
• �Before cooking, soak in water the fresh potatoes for 15-20 minutes to 

reduce the amount of starch.

Environnement
  �This symbol indicates that this product must not be discarded with 

household waste.
i �Waste electrical and electronic equipment may contain substances that 

can harm the environment and human health. When replacing your 
device, contribute to protecting the environment by enabling it to be 
reused, recycled, or recovered in another manner.

 �Bring it to a collection point, retailer, or authorized service center for 
treatment. If you have any questions, please contact your product retailer.

• �In compliance with  marking regulations in force, information about off mode, 
standby mode (*), and networked standby (*) energy consumption is available 
on www.moulinex.com, www.tefal.com, www.wmf.com, www.rowenta.com  
or www.krups.com (*). This data shows your appliance’s energy use when 
connected but not active. For energy saving, it switches automatically to these 
modes after use (*). If you wish to modify this setting (*), see the user manual. 
Note this will increase energy consumption. 

(*) depending on model.

Magyar (hu)
FONTOS TANÁCSOK
BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK
• �Olvassa el és kövesse a használati utasításokat. 

Tartsa ezt a füzetet biztonságos helyen.
• �A készüléket az alábbi helyeken tilos használni, a 

jótállás pedig nem vonatkozik a következőkre:
- �üzemi konyha, menza, irodák és egyéb 

munkakörnyezet,
- tanyák és majorok,
- �szállodák, motelek panziók és egyéb szálláshelyek.

• �A készülék rendeltetés szerint nem alkalmas hozzá 
csatlakoztatott külső időzítő szerkezettel vagy önálló 
távvezérlő rendszerrel történő használatra.

• �Ha a hálózati vezeték megrongálódott, azt csak a 
gyártó, valamelyik felhatalmazott Szerviz Központ 
vagy megfelelő képzettségű szakember cserélheti 
ki. A készüléket nem használhatják korlátozott 
fizikai, érzékelési vagy szellemi képességekkel 
rendelkező személyek (beleértve a gyerekeket is), 
valamint olyan személyek, akik nem rendelkeznek 
a készülék használatával kapcsolatos gyakorlattal 
vagy ismeretekkel. Ez nem érvényes az olyan 
személyekre, akik a biztonságukért felelős személy 
felügyelete mellett dolgoznak, vagy akikkel a 
felelős személy előzetesen ismertette a készülék 
használatára vonatkozó utasításokat.

• �Ügyeljen arra, hogy gyerekek ne játsszanak a 
készülékkel.

• �Ezt a berendezést 8 évnél idősebb gyermekek, 
valamint csökkent fizikai, érzékszervi vagy szellemi 
képességekkel rendelkező személyek vagy kellő 
tapasztalattal és tudással nem rendelkező személyek 
csak akkor használhatják, ha állandó felügyelet alatt 
állnak és útmutatást kaptak a készülék biztonságos 
használatáról, valamint megértették a használattal 
járó veszélyeket. A készüléket és annak vezetékét 8 
éves kor alatti gyermekektől elzárva kell tartani.

• �  A készülék felületének hőmérséklete nagyon 
magas lehet működése közben. Ne érintse meg a 
készülék forró felületeit (modelltől fuggően).

• �Vizes szivaccsal tisztítsa meg, vagy (modelltől 
függően) mosogatógépben mossa el a leszerelhető 
részeket.

• �Lásd a használati utasítás „tisztítás” című fejezetében.
• �A készülék legfeljebb 4000 m tengerszint feletti 

magasságban használható.
• �A készülék legfeljebb 4000 m magasságban 

használható.
• �Vigyázat: a fűtőegység felülete használat után egy 

ideig még forró marad.
• �Vigyázat: a készülék helytelen használata 

sérülésveszéllyel jár.
• �Vigyázat: ne öntsön folyadékot a csatlakozó egységre 

(modelltől függően).
Mit tegyen?
• �Használat előtt távolítsa el a csomagolóanyagokat és a promóciós címkéket vagy 

matricákat a készülékről. Ügyeljen arra, hogy az eltávolítható edény aljáról is 
eltávolította az anyagokat (modellőtl függően).

• ��Ellenőrizze hálózatának feszültségét, hogy az megfelel-e a berendezés tábláján 
feltüntetett feszültség osztályozásának (váltakozó áram). 

• �A sok eltérő szabvány miatt, ha a berendezést nem abban az országban 
használja, ahol vásárolta, akkor ellenőriztesse egy szervizállomáson. 

• �Mindig földelt aljzathoz csatlakoztassa a készüléket.
• �Sík, stabil és hőnek ellenálló munkafelületen használja a berendezést, távol a 

lehetséges vízzel való érintkezéstől konnektorból. 
• �A levegő keringetéséhez legalább 15 cm hézagnak kell lennie a készülék körül. 

A túlmelegedés elkerülése érdekében ne helyezze a készüléket sarokba vagy fali 
szekrény alá.

• �Minden esetben húzza ki a berendezés vezetékét: használat után, elmozdításakor, 
tisztításakor. 

• �Tűz esetén húzza ki a berendezés hálózati vezetékét, és nedves törlőruhával oltsa 
el a lángokat.

• �A készülék károsodásának elkerülése érdekében győződjön meg róla, hogy követi 
a receptekben és receptkönyvben feltüntetett utasításokat; győződjön meg arról, 
hogy a megfelelő mennyiségű összetevőket használja.

Mit ne tegyen?
• �Ne használjon hosszabbító kábelt. Ha mégis szüksége van erre, csak jó 

állapotban lévő hosszabbító vezetéket és olyan aljzatot használjon, amely földelt 
és megfelelő a készülékhez.

• �Soha ne tároljon semmiféle gyulladásveszélyes terméket a készülék közelében 
vagy a bútor alatt, melyen a készülék található.

• �Ne hagyja a vezetéket lógva. 
• Soha ne a hálózati vezeték húzásával húzza ki a dugót.
• �Ne használja a berendezést gyúlékony anyagok (függöny stb.) illetve külső 

hőforrások (gáztűzhely, villanyfőzőlap stb.) közelében.
• �Ne mozgassa a berendezést, amikor tele van forró folyadékkal vagy forró étellel.
• �Soha ne merítse vízbe a készüléket.
• �Ne használjon papírt a készülékben, csak hőálló sütőpapírt. Mindig annyi 

élelmiszert tegyen bele, amennyi a tálca alján is marad.
• �Soha ne használjon erős vagy maró hatású tisztítószereket (különösen a szóda 

alapúkat), se dörzsfelületű szivacsot.
• Soha ne szerelje szét maga a készüléket.
• �Ne töltse túl a kosarat, soha ne lépje túl a maximális befogadó képességet.
• Ne tárolja a készüléket kültérben. Száraz, jól szellőző helyen tárolja.

Tanácsok / információk
• �A termék első használatakor nem mérgező szagok szabadulhatnak fel. Ez nem 

befolyásolja a használatot, és a jelenség gyorsan megszűnik.
• �Az Ön biztonsága érdekében ez a termék megfelel a hatályban lévő szabályozásoknak 

(Kisfeszültségre, Elektromágneses Kompatibilitásra, Élelmiszerrel érintkező 
anyagokra, Környezetvédelemre stb. vonatkozó irányelvek).

• �A vásárolt készülék kizárólag háztartási, beltéri használatra készült. Nagyüzemi 
használat, nem rendeltetésszerű használat illetve a használati utasításban 
foglaltaktól eltérő használat esetén a gyártó nem vállal felelősséget és garanciát 
a berendezésért.

• �A saját biztonsága érdekében csak olyan kiegészítőket és alkatrészeket használjon, 
amelyek megfelelnek az ön készülékének.

• �VIGYÁZAT: az olyan érzékeny embereknek, mint a terhes nők, a kisgyermekek, 
az idősek és az immunhiányos emberek, figyelembe kell venniük, hogy a 80°C 
alatti hőmérsékleten főzés egy ételnél sem elég ahhoz, hogy felszámolja a 
baktériumokhoz fűződő összes egészségügyi kockázatot, kivéve a joghurtot.

Megjegyzés burgonyához és hasábburgonyához
• �Ne lépje át a 180 °C-os sütési hőmérsékletet a burgonya és a hasábburgonya 

esetében az automatikus program használatakor, vagy ha nincs elérhető 
program, a 180 °C-os beállításnál.

• �Ellenőrizze a sütés folyamatát. Ne egye meg a megégett vagy a túlfőzött 
ételt.

• �Javasoljuk, hogy ne barnára, inkább kissé aranyszínűre süsse.
• �A friss burgonyát 8 °C feletti hőmérsékleten tárolja.
• �Sütés előtt áztassa a friss burgonyát 15–20 percig vízben, hogy csökkentse 

a keményítő mennyiségét.

Óvja a környezetet!
  �Ez a szimbólum azt jelzi, hogy a terméket tilos a háztartási hulladékkal 

együtt kidobni.
i �Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékai olyan anyagokat 

tartalmazhatnak, amelyek károsíthatják a környezetet és az emberi 
egészséget. A készülék cseréjekor járuljon hozzá a környezet védelméhez 
azáltal, hogy lehetővé teszi annak újrafelhasználását, újrahasznosítását 
vagy más módon történő visszanyerését.

 �Vigye el a készüléket egy gyűjtőhelyre, kereskedőhöz vagy hivatalos 
szervizközpontba kezelés céljából. Ha bármilyen kérdése van, kérjük, 
forduljon a termék kereskedőjéhez.

• ��A hatályos -jelölési előírásoknak megfelelően a kikapcsolt üzemmódra, 
készenléti üzemmódra (*) és a hálózati készenléti (*) energiafogyasztásra 
vonatkozó információk www.moulinex.com, www.tefal.com, www.wmf.com,  
www.rowenta.com vagy www.krups.com (*) rendszeren érhetők el. Ezek az adatok 
a készülék energiafelhasználását mutatják, amikor csatlakoztatva van, de nem 
aktív. Az energiatakarékosság érdekében használat után automatikusan átkapcsol 
ezekre az üzemmódokra(*). Ha módosítani szeretné ezt a beállítást (*), olvassa el a 
felhasználói kézikönyvet. Ne feledje, hogy ez növeli az energiafogyasztást.

(*) modelltől függően.

Srpski (sr) 
VAŽNE PREPORUKE
MERE BEZBEDNOSTI
• �Pročitajte i pratite uputstva za upotrebu. Sačuvajte ih na 

sigurnom mestu.
• �Nije predviđeno da se aparat koristi i garancija neće važiti 

u sledećim situacijama: 
- �U kuhinjama u prodavnicama, kancelarijama i 

ostalom radnom okruženju,
- U seoskim domaćinstvima,
- �U sobama hotela, motela i drugim rezidencijalnim 

okruženjima,
- U pansionima.

• �Aparat mogu da koriste osobe sa smanjenim 
fizičkim, čulnim ili mentalnim sposobnostima ili 
lica bez iskustva i znanja ako su pod nadzorom 
odgovorne osobe. Mogu da ga koriste i ako su dobili 
uputstva vezana za bezbednu upotrebu aparata i 
ako razumeju moguće opasnosti. Držite aparat i 
njegov kabl van domašaja dece mlađe od 8 godina. 
Deca ne treba da čiste i održavaju aparat.

• ��Aparat za kuvanje treba da bude uvek bezbedno 
pozicioniran, sa ručkama (ako ih ima) da bi se 
izbeglo prosipanje vruće tečnosti.

• �Ovaj aparat nije predviđen da ga pokreće spoljni 
tajmer ili posebni daljinski upravljač.

• �Ukoliko je kabl aparata oštećen, da bi se izbegla 
opasnost, mora ga zameniti proizvoďač, ovlašćeni 
servis ili osoba sa sličnim kvalifikacijama.

• �  Temperatura dostupnih površina može biti 
visoka kada je aparat u radu. Nikada ne dodirujte 
vruće delove aparata (u zavisnosti od modela).

• �Držite aparat i kabl tako da deci mlađoj od 8 godina 
nije na dohvatu ruke.

• �Čistite poklopac, posudu i korpu sunđerom i 
vodom ili u mašini za pranje posuđa (u zavisnosti 
od modela), Telo aparata čistite posebno, i to 
sunđerom. Pogledati poglavlje «Čišćenje» u uputstvu 
za upotrebu.

• Aparat se može koristiti do visine od 4000 m. 
• �Pažnja: površina grejnog elementa nakon upotrebe 

može biti vruća.
• �Pažnja: opasnost od povrede usled nepravilnog 

korišćenja aparata.
• �Pažnja: ne prosipajte tečnost na konektor  

(u zavisnosti od modela).
Raditi
• �Prije upotrebe uklonite sav materijal za pakovanje i sve promotivne etikete ili 

naljepnice sa uređaja. Obavezno uklonite i sve materijale ispod uklonjive posude 
(ovisno o modelu).

• �Proverite da li napon u Vašem domaćinstvu odgovara naponu aparata 
(naizmenična struja). 

• �Budući da postoji mnogo različitih standarda, ako nameravate da koristite aparat 
u zemlji u kojoj nije kupljen obavezno ga pre upotrebe odnesite u ovlašćeni 
servis.

• �Uređaj koristite na ravnoj, stabilnoj radnoj površini otpornoj na toplotu, dalje od 
izvora vode. 

• �Oko uređaja treba ostaviti razmak od najmanje 15°cm kako bi vazduh mogao da 
cirkuliše. Da biste sprečili pregrevanje aparata, ne postavljajte ga u ugao ili ispod 
zidnog ormarića.

• �Uvek isključite uređaj: nakon upotrebe, kada ga pomerate ili čistite. 
• �U slučaju požara, izvucite utikač iz utičnice i plamen ugasite vlažnom krpom.

Ne raditi
• �Ne upotrebljavajte produžni kabl. Ukoliko prihvatite odgovornost i odlučite se 

za korišćenje produžnog kabla, koristite samo onaj koji nije oštećen, koji ima 
utičnice sa uzemljenjem i koji odgovora jačini aparata.

• �Ne ostavljajte kabl za napajanje da visi. On nikada ne sme biti blizu ili u dodiru sa 
vrućim delovima aparata i izvorima toplote.

• Ne isključujte aparat povlačenjem za kabl.
• �Ne uključujte aparat blizu zapaljivih materijala (roletne, zavese…) ili blizu izvora toplote  

(ringle na gas, vruće ringle električnog šporeta itd.).
• Ne pomerajte aparat kada je pun vruće tečnosti ili hrane.
• �Ne koristite običan papir za pečenje u aparatu, već samo papir za pečenje 

otporan na toplotu. Uverite se da uvek stavite dovoljno hrane da ga držite na 
dnu fioke.

• �Nikada nemojte uređaj potapati u vodu!
• �Ne odlažite fritezu napolju. Aparat čuvajte na suvom mestu koje ima dobru 

ventilaciju.

Saveti / informacije
• �U cilju Vaše bezbednosti, aparat je napravljen u skladu sa važećim normama i propisima  

(Direktiva o niskom naponu, elektromagnetnoj kompatibilnosti, materijalima koji 
dolaze u dodir sa hranom, životnoj sredini…).

• �Aparat je namenjen isključivo za kućnu upotrebu. Ukoliko se aparat koristi u 
profesionalne svrhe ili se na bilo koji način neprimereno upotrebljava i ne slede 
uputstva, proizvodjač ne snosi odgovornost i garancija neće važiti.

• �U cilju Vaše bezbednosti koristite samo dodatni pribor i rezervne delove koji 
odgovaraju Vašem aparatu.

• �U slučaju požara, nikada ne pokušavajte da plamen ugasite vodom. Zatvorite 
poklopac. Isključite aparat iz struje. Plamen gasite vlažnom krpom.

• �OPREZ: osetljive osobe kao što su trudnice, mala deca, starije osobe i osobe sa 
oslabljenim imunitetom treba da imaju na umu da kuvanje na temperaturama 
koje su niže od 80°C nije dovoljno da se ukloni sanitarni rizik od bakterija za sve 
vrste hrane osim za jogurt.

Napomena za krompir i pomfrit
• �Temperaturu prženja ograničite na 180 °C za krompir i pomfrit kako 

je definisano automatskim programom ili na 180 °C ako program nije 
dostupan.

• �Kontrolišite kuvanje. Nemojte jesti zagorelu ili prekuvanu hranu.
• �Savetujemo prženje do blago zlatne, a ne do smeđe boje.
• �Svež krompir čuvajte u prostoriji sa temperaturom iznad 8 °C.
• �Pre kuvanja svež krompir potopite u vodi 15-20 minuta da biste smanjili 

količinu skroba.

Zaštitite okolinu
  �Овај симбол означава да се овај производ не сме одлагати са кућним 

отпадом.
i �Отпад од електричне и електронске опреме може да садржи 

супстанце које могу штетити животној средини и људском здрављу. 
Приликом замене уређаја, допринесите заштити животне средине 
тако што ћете омогућити његову поновну употребу, рециклажу или 
опоравак на други начин.

 �Однесите га на место за сакупљање, код продавца или овлашћеног 
сервисног центра ради третмана. Ако имате било каквих питања, 
обратите се продавцу производа.

• �U skladu sa važećim propisima o označavanju , informacije o isključenom 
režimu, stanju pripravnosti (*) i umreženom stanju pripravnosti (*) potrošnje 
energije dostupne su na www.moulinex.com, www.tefal.com, www.wmf.com, 
www.rowenta.com ili www.krups.com (*). Ovi podaci pokazuju potrošnju energije 
vašeg uređaja kada je povezan, ali nije aktivan. Za uštedu energije, automatski 
se prebacuje na ove režime nakon upotrebe(*). Ako želite da izmenite ovu 
postavku (*), pogledajte uputstvo za upotrebu. Imajte na umu da će ovo povećati 
potrošnju energije.

(*); u zavisnosti od modela.

Bosanski (bs) 
VAŽNE PREPORUKE
SIGURNOSNE UPUTE
• �Pročitajte i slijedite upute za upotrebu. Sačuvajte ih na 

sigurnom mjestu.
• �Aparat nije namijenjen za upotrebu i garancija se 

neće uzeti u obzir ako ga koristite:
- �u prostorima za osoblje, u trgovinama, kancelarijama 

i drugim poslovnim okruženjima;
- na farmama;
- od strane gostiju hotela, motela i sl;
- u prenoćištima.

• ��Ovaj aparat nije namijenjen za aktiviranje putem 
vanjskog tajmera ili posebnog daljinskog upravljača.

• ��Ako je kabal oštećen, ne koristite aparat. Kabal 
treba zamijeniti u ovlaštenom servisu ili od strane 
kvalificirane osobe, kako biste izbjegli svaku 
opasnost.

• �Ovaj aparat se ne smije koristiti od strane osoba 
(uključujući djecu) sa smanjenim psihičkim, 
mentalnim ili čulnim sposobnostima, osoba bez 
iskustva ili znanja o aparatu, osim ako se to radi pod 
nadzorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost, 
koja je upoznata sa ovim uputama. Ne dozvolite 
djeci da se igraju s aparatom.

• �Ovaj aparat mogu upotrebljavati djeca sa 8 i više 
godina u slučaju da su pod stalnim nadzorom. 
Ovaj aparat smiju koristiti osobe sa umanjenim 
fizičkim, čulnim ili mentalnim sposobnostima, ili 
osobe s malo ili nimalo znanja o aparatu, samo 
u slučaju da su pod propisnim nadzorom i da su 
dobile uputstva za sigurnu upotrebu aparata, te 
ako shvataju povezane rizike. Držite aparat I njegov 
kabal van domašaja djece koja imaju manje od 8 
godina.

• �  Temperatura dostupnih površina može biti 
visoka kada aparat radi. Ne dodirujte vrele površine 
aparata (ovisno o modelu).

• �Poklopac, tijelo posude i korpu čistite spužvom i 
vodom ili u mašini za posuđe (ovisno o modelu).

• �Unutrašnju i vanjsku stranu aparata očistite vlažnom 
spužvom ili krpom. Pogledati poglavlje « Čišćenje » u 
uputstvima za upotrebu.

• �Uređaj se može koristiti na nadmorskoj visini od 
4000 m.

• �Oprez: površina grijaćeg elementa nakon upotrebe 
može ostati vruća.

• �Oprez: rizik od povreda zbog nepravilne upotrebe 
aparata.

• �Oprez: na priključak nemojte prolijevati tečnost 
(ovisnosti o modelu).

Činiti
• �Uklonite sav ambalažni materijal i sve promotivne naljepnice ili stikere sa svog 

uređaja prije upotrebe. Također obavezno uklonite sve materijale ispod uklonjive 
posude (ovisno o modelu).

• �Radi Vaše sigurnosti ovaj aparat ispunjava važeće standarde i propise (smjernice 
o niskom naponu, elektromagnetskoj kompatibilnosti, materijalima koji dolaze u 
doticaju s hranom, životnoj sredini itd).

• �Provjerite da napon Vaše kućne mreže odgovara naponu navedenom na tipskoj 
pločici aparata (naizmjenična struja). 

• �Budući da postoji mnogo različitih standarda, ako će se aparat koristiti u državi u 
kojoj nije kupljen, obavezno se pobrinite da aparat bude provjeren u ovlaštenom 
servisu. 

• �Aparat koristite na ravnoj, stabilnoj radnoj površini otpornoj na toplotu, dalje od 
izvora vode.

• �Utikač uvijek izvucite iz utičnice: nakon upotrebe, kako želite da pomjerite aparat 
ili ga očistite. 

• �Oko aparata treba se ostaviti razmak od najmanje 15 cm da bi zrak mogao 
cirkulirati. Da biste izbjegli pregrijavanje aparata, ne stavljajte ga u ćošak niti 
ispod zidnog elementa.

• �U slučaju požara, izvucite utikač iz utičnice i plamen ugasite vlažnom krpom.

Ne činiti
• �Nemojte koristiti produžni kabal. Ako preuzmete odgovornost i koristite produžni 

kabal, provjerite da je u dobrom stanju i da je uzemljen.
• �Ne ostavljajte kabal da visi. Kabal ne smije biti u kontaktu sa vrućim dijelovima 

aparata, u blizini izvora toplote ili na oštrim ivicama.
• Ne isključujte aparat povlačeći kabal.
• �Ne uključujte aparat u blizini zapaljivih materijala (zavjese, roletne….) ili u blizini 

izvora toplote (vrelo električno kolo, plinsko kolo i sl.).
• Ne pomjerajte aparat ako je pun vrele tečnosti ili vrele hrane.
• �U aparatu nemojte koristiti masni papir, već samo papir za pečenje otporan na 

visoke temperature. Uvijek stavite dovoljno hrane na dno ladice.
• �Aparat nikad ne uranjajte u vodu!
• �Aparat nemojte čuvati vani. Čuvajte ga na suhom i prozračnom mjestu.

Savjeti / informacije
• �Radi Vaše sigurnosti, aparat je izrađen u skladu sa sigurnosnim propisima 

i direktivama važećim na dan proizvodnje (niski napon, elektromagnetna 
kompatibilnost, materijali koji dolaze u kontakt s hranom, zaštita okoliša…).

• ��Aparat je namijenjen samo za kućnu upotrebu, a ne za vanjsku upotrebu. Svaka 
komercijalna upotreba, neispravno rukovanje aparatom ili upotreba mimo uputa 
za upotrebu, lišava proizvođača svake odgovornosti i garancija se poništava.

• ��Radi Vaše sigurnosti, koristite samo one dodatke i rezervne dijelove koji 
odgovaraju Vašem aparatu.

• �U slučaju požara, ne pokušavajte plamen ugasiti vodom. Zatvorite poklopac. 
Isključite aparat. Ugušite plamen vlažnom krpom.

• �POZOR: osjetljive osobe, na primjer trudnice, mala djeca, starije osobe i imunološki 
kompromitirane osobe, trebaju u obzir uzeti da kuhanje na temperaturama ispod 
80°C neće dovoljno ukloniti sanitarni rizik od bakterija za sve vrste hrane osim 
za jogurt.

Napomena za krompir i pržene krompiriće 
• �Ograničite temperaturu prženja na 180 °C za krompir i pomfrit kao što je 

definisano u automatskom programu ili na 180 °C ako nikakav program 
nije dostupan.

• �Kontrolirajte pečenje. Ne jedite zagorenu ni prekuhanu hranu.
• �Savjetujemo da pržite do lagano zlatne boje, a ne smeđe.
• �Svjež krompir čuvajte u prostoriji u kojoj je temperatura iznad 8 °C.
• �Prije kuhanja svjež krompir 15 do 20 minuta namačite u vodi da biste 

smanjili količinu škroba.

Zaštita okoline
  �Ovaj simbol označava da se ovaj proizvod ne smije odlagati s kućnim 

otpadom.
i �Otpadna električna i elektronička oprema može sadržavati tvari koje 

mogu štetiti okolišu i ljudskom zdravlju. Prilikom zamjene uređaja, 
doprinesite zaštiti okoliša tako što ćete omogućiti njegovu ponovnu 
upotrebu, recikliranje ili oporavak na drugi način.

 �Odnesite ga na sabirno mjesto, prodavaču ili ovlaštenom servisnom 
centru radi tretmana. Ako imate bilo kakvih pitanja, obratite se prodavaču 
proizvoda.

• �U skladu sa važećim propisima o  oznakama, informacije o isključenom 
načinu rada, stanju pripravnosti (*) i umreženom stanju pripravnosti (*) potrošnji 
energije su dostupne na www.moulinex.com, www.tefal.com, www.wmf.com,  
www.rowenta.com ili www.krups.com (*). Ovi podaci pokazuju potrošnju energije 
vašeg uređaja kada je spojen, ali nije aktivan. Za uštedu energije, automatski se 
prebacuje na ove načine nakon upotrebe(*). Ako želite izmijeniti ovu postavku (*), 
pogledajte korisnički priručnik. Imajte na umu da će ovo povećati potrošnju energije.

(*); Ovisno o modelu.

Български (bg) 
ВАЖНИ ПРЕПОРЪКИ
ИНСТРУКЦИИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ
• �Прочетете внимателно тази инструкция и я запазете!
• �Уредът не е предназначен да се ползва в следните 

случаи, както и гаранцията е неприложима в случайте:
- �Зони за готвене в магазини, офиси и други 

работни среди,
- Във ферми,
- �От клиенти на хотели, мотели и други жилищни 

сгради,
- Хотелски обекти.

• �Уредите за готвене трябва да бъдат разположени 
в стабилно положение, за да се избегне разливане 
на горещи течности.

• �Ако захранващият кабел е повреден той трябва 
да бъде сменен в оторизирани сервиз, от произ 
водителя или компетентно за това лице. Никога 
не разглобявайте сами уреда. За моделите с 
подвижен кабел, използвайте единствено 
оригиналния кабел към уреда!

• �Уредът не е предвиден за ползване от лица 
(включително от деца), чиито физически, сетивни 
или умствени способности са ограничени или 
лица без опит и знания, освен ако отговорно 
за тяхната безопасност лице, не наблюдава 
ползването на уреда.

• �Никога не оставяйте уреда да функционира 
без наблюдение. Не позволявайте на децата да 
играят с уреда!

• �Този уред може да се използва от хора с 
ограничени физически, сетивни или умствени 
способности или липса на опит и познания, 
само ако са под постоянно наблюдение и са 
инструктирани относно използването на уреда 
по безопасен начин и осъзнават опасностите. 
Пазете уреда и неговата кабел далеч от обсега 
на деца на възраст по-малка от 8 години.

• ��  Температурата на достъпните повърхности 
може да бъде висока, когато уредът работи. 
Не пипайте горещите повърхности на уреда 
(в зависимост от модела).

• �Почиствайте капака, резервоара, корпуса, 
кошницата с вода и гъба или в миялна машина  
(в зависимост от модела).

• �Почиствайте вътрешността и външността на 
уреда с влажна гъба или кърпа. Вижте глава 
„Почистване“ от инструкциите за употреба.

• �Уредът може да се използва до надморска 
височина от 4000 m.

• �Внимание: повърхността на нагревателя излъчва 
остатъчна топлина след употреба.

• �Внимание: риск от нараняване поради неправилна 
употреба на уреда.

• �Внимание: не поливайте течности върху 
конектора (в зависимост от модела)

Какво да правим
• �Преди употреба, отстранете опаковката и всички рекламни етикети или 

стикери. Не забравяйте да извадите уплътнителната подложка под купата 
на фритюрника.

• ��Уверете се, че волтажът на вашата електрическа мрежа отговаря на този 
посочен върху вашия електроуред.

• ��Винаги включвайте уреда в заземен ел. контакт.
• �Винаги изключвайте уреда след работа, и преди да го преместите или 

почистите.
• �Винаги използвайте стабилна, равна, термоустойчива повърхност, без досег 

c вода.
• �Предвид наличието на многобройни различни стандарти, ако уредът ще се 

използва в страна, различна от тази, където е закупен, консултирайте се с 
оторизиран сервиз. 

• �Използвайте уреда върху равна, стабилна, топлоустойчива работна 
повърхност без разплискване на вода.

• �Около уреда трябва да се остави разстояние от поне 15 cm, за да може 
въздухът да циркулира. За да предотвратите прегряване на уреда, не го 
поставяйте в ъгъл или под стенен шкаф.

• �Задължително изключвайте уреда от контакта: след употреба, за преместване 
или за почистването му.

• �В случай на пожар изключете уреда от електрическата мрежа и загасете 
пламъците с влажна кухненска кърпа.

• �За да избегнете повреда на уреда, моля, спазвайте рецептите в инструкциите 
и книгата с рецепти; уверете се, че използвате правилното количество 
съставки.

Какво да не правим
• �Не използвайте разклонител. Ако това се налага, използвайте разклонител в 

добро състояние, съответстващ на мощността на уреда.
• �Не оставяйте кабела да виси.
• �За да се избегне всякаква опасност, кабела не трябва да се оставя в досег 

със загряващите части на вашия уред, нито в близост до източници на 
топлина или върху остри ръбове.

• �Не изключвайте уреда от електрическата мрежа чрез дърпане на кабела.
• ��Не употребявайте уреда в близост до лесно запалими предмети и материали 

(щори, пердета,…), нито в близост до източници на топлина (електрически 
котлони, печки, газови котлони и пр).

• �Не местете уреда, когато в него има горещи храни или течности.
• �Не използвайте пергаментова хартия в уреда, а само топлоустойчива хартия 

за печене. Винаги поставяйте достатъчно храна, за да може хартията да 
остане на дъното на отделението.

• �Не съхранявайте уреда на открито, а на сухо и проветриво място.

Съвети/информация
• �За Вашата безопасност, този уред съответства на действащите норми и 

директиви за безопасност към времето на производство (Директива за 
нисковолтажната мрежа, Електромагнитна съвместимост, Разпоредби за 
материали в контакт с храни, Нормативи за околната среда).

• �Този уред е предназначен единствено за домашна употреба не го ползвайте 
на открито! Hеподходяща (в разрез с инструкциите за ползване) или 
професионална употреба анулира гаранцията и освобождава производителя 
от отговорност.

• �За Ваша безопасност, използвайте единствено, подходящи за вашия уред 
принадлежности и резервни части.

• �В случай на пожар, никога не гасете пламъците с вода. Затворете капака, 
изключете уреда от мрежата и загасете пламъците с влажна кърпа.

• �ВНИМАНИЕ: чувствителните хора, като бременни жени, малки деца, 
възрастни хора и хора с отслабен имунитет, трябва да имат предвид, 
че температури под 80°C не готвят достатъчно, за да премахнат всички 
санитарни рискове с бактерии за всички видове храни, с изключение на 
киселото мляко.

�Забележка за картофи и пържени картофи
• �Ограничете температурата на пържене до 180°C за картофите и 

пържените картофи, както е посочено от автоматичната програма, или 
до настройка за 180°C, ако няма налична програма.

• �Контролирайте готвенето. Не яжте загоряла или препечена храна.
• �Препоръчваме пържене до леко златист цвят вместо кафяв.
• �Съхранявайте пресните картофи в помещение с температура над 8°C.
• �Преди готвене накиснете пресните картофи във вода за 15 – 20 минути, 

за да намалите количеството нишесте.

Пазете околната среда! 
  �Този символ показва, че този продукт не трябва да бъде изхвърлян с 

битови отпадъци.
i �Електрическите и електронните отпадъци могат да съдържат 

вещества, които могат да причинят вреда на околната среда и 
човешкото здраве. Когато сменяте вашето устройство, допринесете 
за защитата на околната среда, като позволите използването му 
отново, рециклирането или възстановяването му по друг начин.

 �Занесете го на място за събиране, при търговец или в упълномощен 
център за обслужване за обработване. Ако имате въпроси, моля, 
свържете се с вашия търговец.

• �В съответствие с действащите разпоредби за маркировка , 
информацията за изключен режим, режим на готовност (*) и мрежово 
потребление на енергия в режим на готовност (*) е налична на  
www.moulinex.com, www.tefal.com, www.wmf.com, www.rowenta.com  
или www.krups.com (*). Тези данни показват потреблението на енергия от 
вашия уред, когато е свързан, но не е активен. За пестене на енергия той 
автоматично превключва към тези режими след употреба(*). Ако искате да 
промените тази настройка (*), вижте ръководството за потребителя. Имайте 
предвид, че това ще увеличи консумацията на енергия.

(*) в зависимост от модела.

Slovensko (sl) 
POMEMBNI NAPOTKI
VARNOSTNA NAVODILA
• ��Pozorno preberite ta navodila in jih skrbno shranite.
• �Naprava je namenjena samo za uporabo v 

gospodinjstvu. Ni predvidena za uporabo v spodaj 
navedenih primerih, katerih ne pokriva garancija:
	 - �V kuhinjskih kotih, namenjenih osebju v trgovinah, 

pisarnah in drugih službenih okoljih, 
	 - Na kmetijah,
	 - �Za uporabo gostov v hotelih, motelih in drugih 

okoljih bivalne narave, 
	 - V prostorih, ki se uporabljajo kot sobe za goste. 

• �Ta naprava ni namenjena za uporabo z zunanjim 
števcem časa ali sistemom za daljinski nadzor.

• �Če je napajalni kabel poškodovan, ga mora zamenjati 
proizvajalec, njegov pooblaščeni servisni center ali 
oseba s podobno kvalifikacijo, da bi se tako izognili 
vsakršni nevarnosti.

• �Naprava ni predvidena za uporabo s strani oseb 
(kamor so vključeni tudi otroci) z zmanjšanimi 
fizičnimi, čutilnimi ali duševnimi sposobnostmi, 
ali oseb, ki nimajo izkušenj z napravo, oziroma 
je ne poznajo, razen če oseba, ki odgovarja za 
njihovo varnost, poskrbi za nadzor ali za predhodno 
usposabljanje o delovanju uporabe.

• �Poskrbeti je treba za nadzor otrok, da bi zagotovili, 
da se ne bodo igrali z napravo.

• �Ta aparat lahko uporabljajo ljudje z omejenimi 
fizičinim in senzoričnimi ali mentalnimi sposobnostmi 
ter neizkušeni, le če so bili popolnoma podučeni o 
delovanju in varnosti aparata. Aparat in električno 
vrvico ne postavljajte na dosege rok otrokom 
mlajšim od 8 let.

• �  Temperatura dostopnih površin je lahko med 
delovanjem naprave visoka. Vročih površin naprave 
se ne dotikajte (odvisno od modela).

• �Pokrov, vsebnik za olje in košaro očistite z gobico 
za posodo in vodo ali v pomivalnem stroju (odvisno 
od modela). Električne dele ločeno očistite z gobico 
za posodo. Glejte poglavje »Čiščenje« navodil za 
uporabo.

• �Aparat se lahko uporablja do nadmorske višine 4 
000 m.

• �Pozor: površina grelnega elementa po uporabi 
oddaja preostalo toploto.

• �Pozor: nevarnost poškodb zaradi nepravilne uporabe 
aparata.

• �Pozor: ne polivajte tekočine na priključek (odvisno 
od modela).

Dovoljeno
• �Preden začnete uporabljati vaš cvrtnik, odstranite embalažo in vse informativne 

nalepke, ki so na izdelku. Prepričajte se, da ste odstranili ves material tudi znotraj 
cvrtnika, v vrtljiv posodi (odvisno od modela).

• �Preverite, če napetost iz električnega omrežja odgovarja napetosti, ki je navedena 
na aparatu (izmenični tok).

• �Upoštevajoč različnost veljavnih predpisov ter dejstvo, da boste ta aparat 
uporabljani v državi, ki ni država, kjer ste aparat kupili, vam svetujemo, da ga 
daste pregledati pri pooblaščenem servisnem centru.

• �Ne uporabljajte aparata, če sta aparata in kabel pokvarjena, če je aparat padel 
in predstavlja vidne poškodbe ali nepravilnosti delovanja. V tem primeru je 
potrebno aparat dostaviti na pooblaščeni servisni center.

• �Aparat vedno priključite na ozemljeno vtičnico.
• �Aparat izključite vedno po njegovi uporabi, če ga prestavljate ali če ga čistite.
• �Uporabljajte stabilno, ravno in toplotno izolirano površino, stran od vodnih 

curkov.
• �Okrog naprave morate pustiti vsaj 15 cm prostora, da lahko zrak kroži. Da 

preprečite pregrevanje naprave, je ne postavljajte v kot ali pod stensko omarico.
• �V primeru požara izključite napravo iz električnega omrežja in zadušite plamene 

z vlažno kuhinjsko krpo.
• �Da bi preprečili poškodbe naprave, upoštevajte recepte v navodilih in knjigi 

receptov; poskrbite, da uporabite pravilno količino sestavin.

Ni dovoljeno
• �Ne uporabljajte kabelskega podaljška. Če pa se že odločite za njegovo uporabo, 

je to na vašo odgovornost. Podaljšek mora biti v dobrem stanju, ozemljen in 
primeren za moč aparata.

• �Ne pustite, da bi kabel visel.
• �Ne vlecite za kabel, ko želite izključiti aparat. Zložen električni kabel ne smete 

nikoli puščati v neposredni bližini vročega dela vašega aparata ali kakšnega 
drugega izvora toplote.

• ��Ne pustite aparata delovati v bližini vnetljivih materialov (tapete, zavese…),  
niti v bližini zunanjih izvorov toplote (plinski gorilnik, grelne plošče…).

• �Ne prestavljate aparat, v katerem so še vroče tekočine ali jedi.
• �V napravi uporabljajte le toplotno odporen papir za peko. Poskrbite, da boste v 

cvrtnik vedno dali toliko hrane, da bo ta ostala na dnu predala.
• �Ne pospravljajte vašega cvrtnika na prostem. Spravljate ga v suh in zračni prostor.

Nasveti/informacije
• ��Za vašo varnost, aparat je izdelan in sestavljen v skladu z varnostnimi določili 

(direktiva o nizki energetski jakosti, v skladu z elektromagnetnimi določili, 
Standardih o uporabi izdelkov, ki so v stiku z hrano, zaščita okolja…).

• ��Ta aparat je bil zasnovan samo za domačo rabo. In vsaka profesionalna raba, ki ni 
primerna zanj in ni v skladu z navodili za uporabo, ne vključuje niti odgovornosti 
niti garancije proizvajalca.

• �V primeru profesionalne uporabe, nepravilne uporabe ali neupoštevanja navodil 
proizvajalec ne prevzema nobene odgovornosti in garancija ne velja.

• �Zaradi vaše varnosti uporabljajte samo dodatke in rezervne dele, namenjene za 
vašo napravo.

• ��POZOR: Rizične skupine, kot so nosečnice, otroci, starejši in posamezniki s 
pomanjkljivo imunostjo, morajo upoštevati, da pri pripravi različne hrane (razen 
jogurta) pri temperaturah, nižjih od 80 °C, obstaja tveganje za prisotnost bakterij, 
kar predstavlja nevarnost za zdravje.

Opomba za krompir in ocvrt krompirček
• �Temperatura cvrtja za krompir in ocvrt krompirček ne sme preseči 180 °C, 

kot je nastavljeno v samodejnem programu ali jo sami nastavite na 180 °C, 
če program ni na voljo.

• �Imejte nadzor nad hrano, ki se kuha. Ne jejte zažgane ali preveč zapečene hrane.
• �Priporočamo, da hrano samo rahlo zapečete in je ne zapečete do rjave 

barve.
• �Svež krompir hranite pri temperaturi nad 8 °C.
• �Pred pripravo svež krompir 15–20 minut namakajte v vodi, da zmanjšate 

količino škroba.

Varujte okolje
  �Ta simbol pomeni, da tega izdelka ne smete zavreči med gospodinjske 

odpadke.
i �Odpadna električna in elektronska oprema lahko vsebuje snovi, ki lahko 

škodujejo okolju in zdravju ljudi. Pri zamenjavi naprave prispevajte k 
varovanju okolja tako, da omogočite njeno ponovno uporabo, recikliranje 
ali predelavo na drug način.

 �Odnesite jo na zbirno mesto, k prodajalcu ali pooblaščenemu servisnemu 
centru za obdelavo. Če imate kakršna koli vprašanja, se obrnite na 
prodajalca izdelka.

• �V skladu z veljavnimi predpisi o označevanju  so informacije o porabi 
energije v stanju izključenosti, stanju pripravljenosti (*) in omrežnem stanju 
pripravljenosti (*) na voljo na www.moulinex.com, www.tefal.com, www.wmf.com,  
www.rowenta.com ali www.krups.com (*). Ti podatki prikazujejo porabo energije 
vaše naprave, ko je priključena, vendar ni aktivna. Za varčevanje z energijo se po 
uporabi samodejno preklopi na te načine(*). Če želite spremeniti to nastavitev (*), 
glejte uporabniški priročnik. Upoštevajte, da bo to povečalo porabo energije.

(*) odvisno od modela.

Polski (pl)
WAŻNE WSKAZÓWKI
WSKAZÓWKI DOTYCZĄCE BEZ-
PIECZEŃSTWA
• �Instrukcję obsługi należy przeczytać i zachować.
• �Urządzenie przeznaczone jest wyłącznie do użytku 

domowego. Nie jest przeznaczone do użytku w 
następujących sytuacjach, nieobjętych gwarancją: 
- �Aneksy kuchenne dla pracowników w sklepach, 

biurach i innych środowiskach zawodowych,
- Gospodarstwa rolne/agroturystyczne,
- �Użytkowanie przez klientów hoteli, moteli i innych 

obiektów o charakterze usługowym,
- Obiekty typu « pokoje gościnne ».

• �Urządzenie to nie jest przeznaczone do współdziałania 
z zewnętrznym timerem lub osobnym układem 
zdalnego sterowania.

• �Uszkodzony przewód zasilający musi być 
wymienionyw autoryzowanym punkcie serwisowym 
w celu uniknięcia zagrożenia.

• �Urządzenie to nie powinno być użytkowane przez 
osoby (również dzieci) o ograniczonej sprawności 
fizycznej, sensorycznej lub umysłowej lub też przez 
osoby pozbawione odpowiedniego doświadczenia 
lub wiedzy, chyba że znajdują się one pod nadzorem 
osób odpowiedzialnych za ich bezpieczeństwo lub 
jeśli mogą uzyskać od nich uprzednio instrukcje 
dotyczące sposobu użytkowania tego urządzenia. 
Szczególną uwagę należy zwracać na dzieci, aby 
mieć pewność, że nie bawią się one urządzeniem.

• �Z urządzenia mogą korzystać osoby o 
ograniczonych możliwościach fizycznych, 
sensorycznych lub umysłowych bądź osoby 
nieposiadające odpowiedniego doświadczenia 
lub wiedzy, jeżeli znajdują się pod nadzorem lub 
zostały poinstruowane, jak bezpiecznie korzystać z 
urządzenia i rozumieją związane z tym zagrożenia. 
Urządzenie wraz z przewodem przechowywać w 
miejscu niedostępnym dla dzieci poniżej 8. roku 
życia. Dzieci nie mogą wykonywać czynności 
związanych z myciem i konserwacją urządzenia.

• �  Zewnętrzne powierzchnie urządzenia mogą 
mocno się nagrzewać w trakcie jego funkcjonowania 
(zależności od modelu).

	 Nie dotykać rozgrzanych powierzchni urządzenia.
• �Umyć pokrywę, garnek, korpus, koszyk gąbką i wodą 

lub w zmywarce (w zależności od modelu).
• �Zobacz rozdział „Mycie” w Instrukcji.
• �Nie zanurzać urządzenia ani elektrycznej jednostki 

sterującej w wodzie!
• �Urządzenie może być użytkowane do wysokości 

4000 m n.p.m.
• �Uwaga: powierzchnia elementu grzewczego po 

użyciu jest narażona na ciepło resztkowe.
• �Uwaga: ryzyko uszkodzenia ciała w wyniku 

niewłaściwego użytkowania urządzenia.
• �Uwaga: nie wylewaj płynów na złącze (zaleznie od 

modelu).
Należy
• �Usunąć wszelkie elementy opakowania i naklejki z frytownicy. Upewnij się, 

że usunięte zostały też wszelkie elementy opakowania znajdujące się pod 
wyjmowaną misą (w zależności od modelu).

• �Przed użyciem sprawdzić czy napięcie w sieci odpowiada napięciu wskazanemu 
na urządzeniu.

• �Z powodu różnic w normach dotyczących elektryczności, jeśli urządzenie jest 
używane w innym kraju niż zostało zakupione powinno zostać sprawdzone przez 
Autoryzowany Punkt Serwisowy.

• �W takich przypadkach należy skontaktować się z najbliższym Autoryzowanym 
Punktem Serwisowym w celu ewentualnej naprawy urządzenia. Nie wolno 
samodzielnie demontować urządzenia.

• �Urządzenie należy podłączać do uziemionego gniazdka.
• �Urządzenie należy odłączać od sieci: po każdym użyciu, w czasie przesuwania,przed 

czyszczeniem.
• �Używać na płaskiej, odpornej na wysoką temperaturę i stabilnej powierzchni 

roboczej, z dala od wody.
• �Wokół urządzenia należy pozostawić co najmniej 15 cm wolnej przestrzeni, aby 

umożliwić cyrkulację powietrza. Aby zapobiec przegrzewaniu się urządzenia, nie 
umieszczać go w rogu ani pod szafkami ściennymi.

• �W przypadku pożaru odłącz urządzenie od zasilania i stłum płomienie wilgotną 
ściereczką kuchenną.

• �Aby uniknąć uszkodzenia urządzenia, należy przestrzegać przepisów zawartych w 
instrukcji i książce kucharskiej; upewnij się, że używasz właściwej ilości składników.

Nie należy
• �Nie należy używać przedłużacza. Jeżeli chcą Państwo jednak użyć przedłużacza 

na własną odpowiedzialność należy używać takiego który jest w dobrym stanie 
technicznym, posiada uziemienie i jest odpowiedni do mocy urządzenia.

• �Nie pozostawiać przewodu zasilającego zwisającego. Przewód zasilający nigdy 
nie może znajdować się w pobliżu gorących części urządzenia lub źródła ciepła 
ani leżeć na ostrych krawędziach.

• �Nie odłączać urządzenia ciągnąc za przewód zasilający.
• �Nie włączać urządzenia w pobliżu materiałów łatwopalnych (zasłony, rolety…) lub 

w pobliżu źródła ciepła (kuchenki gazowej, płyty elektrycznej…).
• �Nie przenosić urządzenia kiedy jest ono wypełnione płynem lub produktami 

spożywczymi.
• �Nie używać w urządzeniu papieru pergaminowego, tylko odpornego na ciepło 

papieru do pieczenia. Zawsze wkładać na tyle dużą ilość produktów, aby papier 
pozostał na dnie szuflady.

• �Nie przechowuj frytownicy na zewnątrz pomieszczeń. Przechowuj w suchym i 
dobrze wentylowanym pomieszczeniu.

Porady / Informacje
• �Podczas pierwszego użycia produkt może wydzielać nietoksyczny zapach. Nie 

wpływa to na jego użytkowanie i zapach szybko zniknie.
• �Dla Twojego bezpieczeństwa, urządzenie to spełnia wymogi obowiązujących norm 

i przepisów (Dyrektywy Niskonapięciowe, przepisy z zakresu kompatybilności 
elektromagnetycznej, Materiały będące w kontakcie z żywnością, normy 
środowiskowe...).

• �W przypadku użytkowania profesjonalnego, niewłaściwego użytkowania lub 
nieprzestrzegania instrukcji producent nie ponosi żadnej odpowiedzialności, a 
gwarancja nie obowiązuje.

• �Dla własnego bezpieczeństwa należy używać wyłącznie akcesoriów i części 
zamiennych przeznaczonych do danego urządzenia.

• �PRZESTROGA: osoby wrażliwe, takie jak kobiety w ciąży, małe dzieci, osoby w 
podeszłym wieku i osoby z obniżoną odpornością powinny wziąć pod uwagę 
fakt, że temperatury gotowania nieprzekraczające 80°C nie wystarczają do 
wyeliminowania wszystkiego rodzaju ryzyka sanitarnego związanego z bakteriami 
w przypadku wszystkich rodzajów żywności z wyjątkiem jogurtu.

Uwaga dotycząca ziemniaków i frytek
• �Należy ograniczyć temperaturę smażenia do 180°C w przypadku 

ziemniaków i frytek zgodnie z ustawieniami programu automatycznego 
lub ustawić temperaturę 180°C, jeśli nie jest dostępny żaden program.

• �Kontrolować proces gotowania. Nie należy jeść przypalonych ani 
rozgotowanych potraw.

• �Zalecamy przypieczenie na kolor złotawy, a nie brązowy.
• �Świeże zieminiaki należy przechowywać w pomieszczeniu o temperaturze 

powyżej 8°C.
• �Przed ugotowaniem należy moczyć świeże ziemniaki w wodzie przez 15–20 

minut, aby zmniejszyć ilość skrobi.

Chrońmy środowisko
  �Bierzmy czynny udział w ochronie środowiska!

i �Twoje urządzenie jest zbudowane z materiałów, które mogą być poddane 
ponownemu przetwarzaniu lub recyklingowi.

 �W tym celu należy je dostarczyć do wyznaczonego punktu zbiórki.

• �Ekologiczna utylizacja To urządzenie jest oznaczone zgodnie z Dyrektywą 
Europejską 2012/19/UE oraz polską Ustawą z dnia 11 września 2015 r. "O 
zużytym sprzęcie elektrycznym i elektronicznym" (Dz.U. z dn. 23.10.2015 poz 
11688) z symbolem przekreślonego kontenera na odpady.

Takie oznakowanie informuje, że sprzęt ten po okresie jego użytkowania nie 
może być umieszczany łącznie z innymi odpadami pochodzącymi z gospodarstwa 
domowego. Użytkownik jest zobowiązany do oddania go prowadzącym zbieranie 
zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego. Prowadzący zbieranie, w tym 
lokalne punkty zbiórki, sklepy oraz gminne jednostki, tworzą odpowiedni system 
umożliwiający oddanie tego sprzętu. Właściwe postępowanie ze zużytym sprzętem 
elektrycznym i elektronicznym przyczynia się do uniknięcia szkodliwych dla zdrowia 
ludzi i środowiska naturalnego konsekwencji, wynikających z obecności składników 
niebezpiecznych oraz niewłaściwego składowania i przetwarzania takiego sprzętu
• �Zgodnie z obowiązującymi przepisami dotyczącymi oznakowania  

informacje o zużyciu energii w trybie wyłączenia, czuwania (*) i czuwania przy 
podłączeniu do sieci (*) są dostępne w www.moulinex.com, www.tefal.com,  
www.wmf.com, www.rowenta.com lub www.krups.com (*). Te dane pokazują 
zużycie energii przez urządzenie, gdy jest podłączone, ale nie jest aktywne. W 
celu oszczędzania energii przełącza się automatycznie w te tryby po użyciu(*). 
Jeśli chcesz zmienić to ustawienie (*), zapoznaj się z instrukcją obsługi. Pamiętaj, 
że zwiększy to zużycie energii. 

(*) w zależności od modelu.

Česky (cs)
DŮLEŽITÁ DOPORUČENÍ
BEZPEČNOSTNÍ POKYNY
• �Přečtěte si pozorně tento návod k použití, jehož pokyny 

dodržujte, a uschovejte ho.
• ���Není určeno pro nasledující použití a záruka se nevztahuje na:

- �použití v kuchyňkách pro personál v obchodech, 
kancelářích a jiných pracovních prostorech,

- použití v obytných budovách,
- �klienty v hotelech, motelech a jiných typech 

obytného prostředí,
- �použití v prostředích, kde se poskytuje nocleh se 

snídaní.
• ���Toto zařízení není určeno k používání pomocí 

externího časovače nebo samostatným systémem 
dálkového ovládání.

• ���Jestliže je přívodní kabel poškozený, musí ho vyměnit 
výrobce, autorizované servisní centrum nebo osoba 
s podobnou kvalifikací, aby se předešlo jakémukoli 
nebezpečí.

• �Tento přístroj nesmí být obsluhován lidmi (včetně 
dětí) se sníženou tělesnou, motorickou nebo duševní 
schopností nebo lidmi nezkušenými či neznalými, s 
výjimkou případu, kdy tito lidé konají pod dozorem 

osoby odpovědné za jejich bezpečnost, nebo je 
odpovědné osoby poučí o používání přístroje.

• �Dbejte na to, aby si s přístrojem nehrály děti.
• �Tento přístroj smějí používat osoby se sníženými 

fyzickými, smyslovými nebo duševními schopnostmi 
nebo osoby bez zkušeností a znalostí, pokud jsou 
pod náležitým dohledem nebo jim byly poskytnuty 
pokyny o bezpečném používání přístroje a zamezilo 
se souvisejícím rizikům. Zařízení a napájecí kabel 
udržujte mimo dosah dětí do 8 let.

• ��  Teplota dostupných ploch může být zvýšena, 
pokud je zařízení v provozu. Nedotýkejte se horkých 
částí spotřebiče (podle modelu).

• �Víko, nádobu, tělo a košík čistěte houbou s vodou 
nebo umyjte v myčce (podle modelu). Přečtěte si 
kapitolu návodu k použití s názvem „čištění“.

• �Toto zařízení může být používáno až do nadmořské 
výšky 4000 m. 

• �Pozor: plocha výhřevného prvku může po použití 
vydávat zbytkové teplo.

• �Pozor: riziko zranění z důvodu nesprávného použití 
zařízení.

• �Pozor: nelijte tekutiny na konektor (podle typu)
Musíte
• �Před prvním použitím odstraňte obal a veškeré nálepky z výrobku. Ujistěte se, že 

nezůstaly žádné nálepky ze spodu vyjímatelné nádoby (závisí na modelu). 
• �Zkontrolujte, že napětí zdroje energie odpovídá hodnotě napětí uvedené na 

spotřebiči (střídavý proud).
• �S přihlédnutím ke skutečnosti, že v různých zemích platí různé standardy, 

používáte-li spotřebič v jiné zemi, než ve které jste ho zakoupili, nechejte jej 
zkontrolovat v autorizovaném servisním centru.

• �Spotřebič nepoužívejte, jestliže je poškozený nebo jestliže je poškozená přívodní 
šňůra, v případě, že Vám spadl na zem nebo je na něm zřejmé jakékoli poškození, 
či v případě, že nefunguje správně.

• �Spotřebič vždy zapojujte do zásuvky s uzemněním.
• �Vždy odpojte spotřebič od zdroje elektrické energie: ihned po použití, jestliže s 

ním chcete pohybovat, předtím, než ho vyčistíte nebo provedete údržbu.
• �Používejte na stabilní teplovzdorné kuchyňské lince a dbejte na to, aby se 

spotřebič nedostal do kontaktu s vodou.
• �Kolem spotřebiče byste měli nechat mezeru nejméně 15 cm, aby kolem něho 

mohl vzduch volně proudit. Neumisťujte spotřebič do rohu, ke zdi ani ke skříni, 
aby nedošlo k jeho přehřátí.

• �V případě požáru odpojte spotřebič ze zásuvky a uhaste plameny vlhkou 
kuchyňskou utěrkou.

• �Abyste zabránili poškození spotřebiče, dodržujte recepty uvedené v návodu a 
kuchařce; ujistěte se, že používáte správné množství ingrediencí.

Nesmíte
• ��Nepoužívejte prodlužovací šňůru. Jestliže na sebe v takovém případě přeberete 

zodpovědnost, použijte pouze prodlužovací šňůru, která je v dobrém stavu, má 
zástrčku s uzemněním a vyhovuje hodnotě výkonu spotřebiče.

• �Nenechávejte přívodní šňůru volně viset, šňůra nesmí ležet blízko ani se dotýkat 
horkých částí přístroje, nesmí být blízko jakéhokoli zdroje tepla a nesmí ležet na 
ostrých hranách.

• �Spotřebič neodpojujte ze zástrčky tak, že zatáhnete za přívodní šňůru.
• ��Nezapínejte spotřebič v blízkosti hořlavých předmětů (rolety, záclony…) nebo v 

blízkostí externích zdrojů tepla (plynový sporák, horké plotýnky atd.).
• ��Se spotřebičem nepohybujte, jestliže je naplněný tekutinou nebo  

horkými potravinami.
• �V  přístroji používejte pouze tepelně odolný pečicí papír. Ujistěte se, že vždy 

připravujete dostatek jídla, abyste jej udrželi na dně koše.
• �Neskladujte přístroj venku. Uložte jej na suchém a dobře větraném místě.

Rady/informace
• �Při prvním použití může výrobek vydávat netoxický zápach. To neovlivní jeho 

používání a zápach rychle zmizí.
• �V zájmu vaší bezpečnosti je tento přístroj ve shodě s použitelnými normami 

a předpisy (Směrnice o nízkém napětí, Elektromagnetické kompatibilitě, 
Materiálech v kontaktu s potravinami, Životním prostředí...).

• ��Tento spotřebič je určen pouze pro použití v domácnostech a ne venku. V případě 
jeho odborného nebo nesprávného použití a nebo při nedodržení uvedených 
pokynů nepřijímá výrobce jakoukoli zodpovědnost a záruka je v takovém případě 
neplatná.

• �Pro vlastní bezpečnost používejte náhradní díly a příslušenství, které je určeno 
pro Váš přístroj.

• �UPOZORNĚNÍ: Zranitelné osoby, jako jsou těhotné ženy, malé děti, starší osoby 
a osoby s poruchou imunity, musí vzít na vědomí, že teploty pod 80 °C nedokáží 
vymýtit veškerá hygienická rizika způsobená bakteriemi, a  to u  všech druhů 
potravin s výjimkou jogurtu.

Poznámka pro přípravu brambor a hranolek
• �U brambor a hranolků omezte teplotu smažení na 180 °C, jak je definováno 

v automatickém programu, nebo na nastavení o teplotě 180 °C, pokud 
není k dispozici žádný program.

• �Kontrolujte během přípravy. Nejezte spálené ani příliš vypečené potraviny.
• �Doporučujeme smažit, dokud hranolky nemají mírně zlatavou barvu, raději 

než hnědou.
• �Čerstvé brambory skladujte v místnosti s teplotou nad 8 °C.
• �Před vařením brambory namočte na 15–20 minut ve vodě, aby se snížilo 

množství škrobu.

Chraňte životní prostředí
  �Tento symbol označuje, že tento výrobek nesmí být likvidován s domovním 

odpadem.
i �Odpadní elektrická a elektronická zařízení mohou obsahovat látky, které 

mohou poškodit životní prostředí a lidské zdraví. Při výměně zařízení 
přispějte k ochraně životního prostředí tím, že umožníte jeho opětovné 
použití, recyklaci nebo jiný způsob využití.

 �Odneste jej do sběrného dvora, k prodejci nebo autorizovanému servisnímu 
středisku ke zpracování. V případě jakýchkoli dotazů se obraťte na prodejce 
vašeho výrobku.

• �V souladu s platnými předpisy o označení  jsou k dispozici informace o spotřebě 
energie ve vypnutém stavu, pohotovostním režimu (*) a pohotovostním režimu 
při připojení na síť (*) na www.moulinex.com, www.tefal.com, www.wmf.com,  
www.rowenta.com nebo www.krups.com (*). Tyto údaje ukazují spotřebu energie 
vašeho spotřebiče, když je připojený, ale není aktivní. Pro úsporu energie se po 
použití automaticky přepne do těchto režimů(*). Pokud si přejete toto nastavení 
upravit (*), přečtěte si uživatelskou příručku. Všimněte si, že se tím zvýší spotřeba 
energie.

 (*) v závislosti na modelu.

Slovensky (sk)
DÔLEŽITÉ ODPORÚČANIA
BEZPEČNOSTNÉ POKYNY 
• ��Prečítajte si návod na obsluhu a dodržiavajte v ňom 

obsiahnuté pokyny. Návod uschovajte.
• ��Prístroj nie je určený na používanie v nasledujúcich 

prípadoch a záruka nebude platiť pre:
- �zamestnancov kuchýň v obchodoch, kanceláriách 

a iných prevádzkach,
- hodpodárske stavby,
- �klientov v hoteloch, moteloch a v iných typoch 

ubytovacích zariadení,
- ubytovanie typu nocľah s raňajkami.

• �Tento prístroj sa nesmie uvádzať do prevádzky 
pomocou externého časového spínača ani pomocou 
systému diaľkového ovládania.

• �Ak je prívodný kábel poškodený, musí ho vymeniť 
výrobca, autorizované servisné centrum alebo 
osoba s podobnou kvalifikáciou, aby sa predišlo 
akémukoľvek nebezpečenstvu.

• �Tento prístroj nesmú používať osoby (vrátane 
detí), ktoré majú zníženú fyzickú, senzorickú alebo 
mentálnu schopnosť, alebo osoby, ktoré nemajú 
na to skúsenosti alebo vedomosti, okrem prípadov, 
keď im pri tom pomáha osoba zodpovedná za ich 
bezpečnosť, alebo ich vopred poučí o používaní 
tohto prístroja.

• �Dozerajte na deti, aby ste si boli istý, že sa s týmto 
prístrojom nehrajú. Tento prístroj smú používať deti 
starší 8 rokov alebo osoby so zníženými fyzickými, 
zmyslovými alebo duševnými schopnosťami alebo 
osoby bez skúseností a znalostí, ak sú pod náležitým 
dohľadom alebo im boli poskytnuté pokyny o 
bezpečnom používaní prístroja a pochopili súvisiace 
riziká. Čistenie a údržbu zariadenia nesmú vykonávať 
deti, pokiaľ nie sú staršie ako 8 rokov a nie sú pod 
dohľadom. Udržujte prístroj a jeho napájací kábel z 
dosahu detí do 8 rokov.

• �  Teplota prístupných povrchov sa môže počas 
používania prístroja zvýšiť. Nedotýkajte sa horúcich 
povrchov prístroja (v zavislosti od modelu).

• �Odoberateľné časti prístroja čistite pomocou špongie 
na riad a vody alebo v umývačke riadu (v závislosti 
od modelu). Prečítajte si kapitolu „Čistenie“ v návode 
na používanie.

• �Prístroj sa môže používať do nadmorskej výšky  
4 000 m n.m.

• �Pozor: povrch výhrevného telesa može po použití 
akumulovať zostatkové teplo.

• �Pozor: nebezpečenstvo zranenia v dôsledku 
nesprávneho používania prístroja.

• �Pozor: chráňte konektor pred rozliatymi tekutinami 
(podla typu).

Čo treba robiť
• ��Pred prvým použitím odstráňte obal a všetky nálepky z výrobku. Uistite sa, že 

nezostali žiadne nálepky na spodku vynímateľnej nádoby (závisí od modelu).
• ��Skontrolujte, či napätie zdroja energie zodpovedá hodnote napätia uvedenej na 

spotrebiči (striedavý prúd).

• ��S prihliadnutím na skutočnosť, že v rôznych štátoch platia rôzne štandardy, 
v prípade, ak používate spotrebič v inom štáte, než v ktorom ste ho zakúpili, 
nechajte ho skontrolovať v autorizovanom servisnom centre.

• ��Spotrebič vždy zapájajte do zásuvky s uzemnením.
• ��Vždy odpojte spotrebič od zdroja elektrickej energie: ihneď po použití, ak ním 

chcete pohybovať, predtým, než ho vyčistíte alebo urobíte údržbu.
• ��Používajte na stabilnej teplovzdornej kuchynskej linke a dbajte o to, aby sa 

spotrebič nedostal do kontaktu s vodou.
• ��Okolo spotrebiča je potrebné ponechať medzeru aspoň 15 cm, aby sa zaistilo 

prúdeniu vzduchu. Ak sa chcete vyhnúť prehriatiu spotrebiča, neumiestňujte ho 
do rohu alebo pod nástennú skrinku.

• ��V prípade požiaru odpojte spotrebič od elektrickej siete a uhaste plameň vlhkou 
utierkou.

• ��Aby nedošlo k poškodeniu vášho spotrebiča, uistite sa, že dodržiavate receptúry 
podľa návodu; uistite sa, že používate správne množstvo prísad.

Čo netreba robiť
• ��Nepoužívajte predlžovaciu šnúru. Ak na seba v takom prípade preberiete 

zodpovednosť, použite len predlžovaciu šnúru, ktorá je v dobrom stave, má 
zástrčku s uzemnením a vyhovuje hodnote výkonu spotrebiča.

• ��Nenechávajte prívodnú šnúru voľne visieť.
• ��Spotrebič neodpájajte zo zástrčky (zásuvky) tak, že zatiahnete za prívodnú šnúru.
• ��Nezapínajte spotrebič v blízkosti horľavých predmetov (rolety, záclony…) alebo v 

blízkosti externých zdrojov tepla (plynový sporák, horúce platničky atď…).
• ��Spotrebičom nepohybujte, ak je naplnený tekutinou či horúcimi potravinami.
• ����Nikdy nehýbte zariadením, ak ešte obsahuje horúce jedlo.
• ��V spotrebiči nepoužívajte pergamenový papier, ale len papier na pečenie odolný 

voči teplu. Vždy naň uložte dostatok potravín na to, aby zostal na dne zásuvky.
• ��Výrobok nikdy neponárajte do vody.
• ��Nepoužívajte žiadne silné čistiace prostriedky (najmä odstraňovače na báze 

sódy), ani brúsnu stranu hubičky, ani iné abrazívne čistiace prostriedky.
• ��Neskladujte žiadne horľavé produkty v blízkosti alebo pod nábytkom, kde je 

spotrebič umiestnený.

Rady/informácie
• ��Pri prvom použití výrobku sa môže uvoľniť netoxický zápach. To neovplyvní 

používanie a rýchlo zmizne.
• ��Pre vašu bezpečnosť je tento spotrebič v súlade s platnými normami a právnymi 

predpismi (Smernica o nízkom napätí, o elektromagnetickej kompatibilite, 
predmetoch v kontakte s potravinami, o životnom prostredí...).

• �V prípade profesionálneho používania, nesprávneho používania alebo nedodržania 
pokynov výrobca nenesie žiadnu zodpovednosť a záruka sa nevzťahuje.

• ��Tento spotrebič je určený len na použitie v domácnostiach a nie vonku. V prípade 
jeho neodborného alebo nesprávneho použitia alebo pri nedodržaní uvedených 
pokynov neprijíma výrobca nijakú zodpovednosť a záruka je v tom prípade 
neplatná.

• ��Pre vašu bezpečnosť používajte iba príslušenstvo a náhradné diely určené pre 
váš spotrebič.

• �UPOZORNENIE: citlivé osoby, ako sú tehotné ženy, malé deti, starší ľudia a osoby 
so zníženou imunitou, by mali vziať do úvahy, že teplota varenia nižšia ako 80°C 
nestačí na to, aby sa odstránili všetky zdravotné riziká spojené s baktériami pre 
všetky druhy potravín okrem jogurtov.

Poznámka k zemiakom a hranolkám
• �Teplotu smaženia zemiakov a hranolčekov obmedzte na 180 °C podľa 

nastavenia automatického programu alebo na 180 °C, ak nie je k dispozícii 
žiadny program.

• �Kontrolujte priebeh varenia. Nejedzte spálené ani presmažené jedlo.
• �Odporúčame vyprážať dozlatista, nie dohneda.
• �Čerstvé zemiaky skladujte pri teplote nad 8 °C.
• �Pred varením zemiaky namočte na 15 až 20 minút do vody, aby ste znížili 

množstvo škrobu.

Ochrana životného prostredia
  �Tento symbol označuje, že tento výrobok sa nesmie likvidovať s domovým 

odpadom.
i �Odpad z elektrických a elektronických zariadení môže obsahovať látky, 

ktoré môžu poškodiť životné prostredie a ľudské zdravie. Pri výmene 
zariadenia prispievajte k ochrane životného prostredia tým, že umožníte 
jeho opätovné použitie, recykláciu alebo iný spôsob zhodnotenia.

 �Odneste ho na zberné miesto, k predajcovi alebo do autorizovaného 
servisného strediska na spracovanie. Ak máte akékoľvek otázky, obráťte sa 
na predajcu vášho výrobku.

• �V súlade s platnými predpismi o označení  sú informácie o spotrebe energie 
vo vypnutom režime, pohotovostnom režime (*) a pohotovostnom režime 
pri pripojení na sieť (*) k dispozícii na www.moulinex.com, www.tefal.com,  
www.wmf.com, www.rowenta.com alebo www.krups.com (*). Tieto údaje ukazujú 
spotrebu energie vášho spotrebiča, keď je pripojený, ale nie je aktívny. Pre 
úsporu energie sa po použití automaticky prepne do týchto režimov(*). Ak chcete 
toto nastavenie upraviť (*), pozrite si používateľskú príručku. Upozorňujeme, že 
to zvýši spotrebu energie.

(*) v závislosti od modelu.

Hrvatski (hr) 
VAŽNE PREPORUKE
SIGURNOSNE UPUTE
• ��Pažljivo pročitajte upute za uporabu i čuvajte ih na 

dohvat ruke.
• �Ovaj uređaj je isključivo namijenjen za uporabu u 

kućanstvu. Jamstvo ne pokriva uporabu uređaja u:
- �kuhinjama namijenjenima osoblju u trgovinama, 

uredima i drugim radnim okruženjima, 
- �seoskim domaćinstvima,
- �hotelima, motelima i drugim smještajnim 

kapacitetima, od strane gostiju,
- �smještajnim kapacitetima koji pružaju usluge 

noćenja i doručka.
• �Kućanski uređaji moraju biti postavljeni na stabilnu 

površinu s ručkama (ukoliko postoje) postavljenim 
da se izbjegne prolijevanje vrućih tekućina.

• �Uređaj nije namijenjen radu s vanjskim tajmerom ili 
sustavom daljinskog upravljanja.

• �Uređaj ne smiju bez nadzora rabiti osobe (uključujući 
djecu) smanjenih fizičkih, psihičkih ili mentalnih 
sposobnosti osim ako su pod nadzorom odgovorne 
osobe ili ih je ista upoznala s uputama za uporabu.

• �Držite djecu dalje od uređaja kako se s njijm ne bi 
igrali

• �Uređaj smiju rabiti osobe smanjenih psihičkih, 
fizičkih ili mentalnih sposobnosti ili osobe bez 
iskustva i znanja samo ukoliko su pod nadzorom ili 
su dobili upute za rade s uređajem te su upoznati s 
mogućim nezgodama. Držite uređaj i priključni vod 
van dosega djece mlađe od 8 godina.

• �  Dok uređaj radi, može se podići temperatura 
dostupnih dijelova. Ne dodirujte vruće dijelove 
uređaja (ovisno o modelu).

• �Poklopac, spremnik, i košaricu čistite spužvom 
i vodom ili u perilici posuđa (ovisno o modelu). 
Pogledajte poglavlje „Čišćenje” u uputama za 
uporabu.

• Uređaj se može koristiti na visini do 4 000 m.
• �Oprez: površina grijaćeg elementa može i nakon 

uporabe ostati zagrijana.
• �Oprez: mogućnost ozljede uslijed nepravilne 

uporabe uređaja.
• �Oprez: ne prolijevajte tekućinu po konektoru (Ovisno 

o modelu).
Dozvoljeno
• �Uklonite svu ambalažu i pakiranja iz friteze prije uporabe. Pazite da uklonite i 

svu eventualnu ambalažu ispod posude friteze (ovisno od modela). pokušavajte 
popravljajti uređaj sami.

• �Provjerite da li napon iz mreže odgovara naponu koji je označen na proizvodu 
(izmjenična struja). 

• �Budući da postoji mnogo različitih standarda, ako se uređaj rabi u državi u kojoj 
nije kupljen, obavezno ga provjerite u ovlaštenom servisnom centru.

• �Ako uređaj ne rabite u istoj državi gdje ste ga kupili, zbog različitih važećih normi 
odnesite ga na pregled kod ovlaštenog servisa.

• Uređaj uvijek priključujte na uzemljenu utičnicu.
• �Uvijek izvucite priključni vod iz utičnice: odmah poslije uporabe, kada ga 

pomičete, prije čišćenja ili održavanja.
• �Uređaj stavite na stabilnu, ravnu površinu otpornu na toplinu i zaštićenu od vode.
• �Oko uređaja treba ostaviti razmak od barem 15 cm da bi zrak mogao cirkulirati. 

Da biste spriječili pregrijavanje uređaja, nemojte ga stavljati u kut ni ispod zidnog 
elementa.

• �U slučaju požara, isključite uređaj iz električne mreže i ugasite plamen vlažnom 
kuhinjskom krpom.

• �Kako biste izbjegli oštećenje uređaja, molimo vas da slijedite recepte u uputama 
i knjizi recepata; pobrinite se da koristite točnu količinu sastojaka.

Nije dozvoljeno
• �Ne upotrebljavajte produžne priključne vodove. Ako već preuzmete odgovornost 

za takvu uporabu, rabite produžni priključne vod koji je uzemljen i odgovara snazi 
uređaja.

• �Ne ostavljajte priključni vod da visi. Ne ostavljajte ga u blizini vrućih dijelova 
uređaja, niti u blizini izvora topline ili oštrih rubova.

• �Ne vucite za priključni vod kada želite isključiti uređaj.
• �Nikada ne ostavljajte uređaj bez nadzora kada je u radu.
• �Ne uključujte uređaj u blizini zapaljivih materijala (zavjese, rolete...) ili u blizini 

izvora topline (plinski štednjak, grijaće ploče...).
• �Ne pomičite uređaj kada je pun tekućine ili vruće hrane.
• �Ne rabite uređaj ukoliko je priključni vod oštećen, ukoliko vam je uređaj ispao ili 

pokazuje pogreške u radu. Obratite se ovlaštenom servisu za pomoć. Ne
• �U uređaju nemojte rabiti običan papir za pečenje već isključivo papir za pečenje 

otporan na visoke temperature. Pobrinite se za to da uvijek stavite dovoljno 
hrane kako bi ostao na dnu ladice.

• �Ne odlažite uređaj na otvorenom. Čuvajte ga na suhom i u prozračnom prostoru.

Savjeti/informacije
• �Pri prvom korištenju proizvod može ispuštati netoksičan miris. To neće utjecati na 

njegovu uporabu i miris će brzo nestati.
• �U cilju vaše sigurnosti, ovaj uređaj je sukladan s važećim normama i propisima 

(Direktiva o najnižem naponu, elektromagnetnoj kompatibilnosti, materijalima u 
dodiru s hranom, okolišu...).

• �Ovaj uređaj je proizveden isključivo za kućnu uporabu i nije namijenjen uporabi 
na otvorenom.

• �U slučaju njegove profesionalne uporabe, neodgovarajuće uporabe ili 
nepridržavanja uputa, proizvoďač ne snosi odgovornost niti priznaje jamstvo.

• �OPREZ: osjetljive osobe, primjerice trudnice, manja djeca, starije osobe te osobe 
oslabljenog imuniteta trebaju uzeti u obzir da kuhanje na temperaturama ispod 
80 °C neće u dovoljnoj mjeri ukloniti sanitarni rizik bakterija za sve vrste hrane 
osim za jogurt.



Napomena za krumpire i krumpiriće
• �Temperaturu prženja ograničite na 180 °C za krumpire i krumpiriće kao što 

je definirano prema automatskom programu ili pak na postavku 180 °C 
ako program nije dostupan.

• �Pripazite na pripremu hrane. Nemojte jesti hranu koja je zagorena ili 
prekuhana.

• �Savjetujemo prženje do lagano zlatne, a ne do smeđe boje.
• �Svježe krumpire čuvajte u prostoriji čija temperatura prelazi 8 °C.
• �Prije pripreme hrane namočite svježe krumpire u vodi na 15 – 20 minuta da 

biste smanjili količinu škroba.

Zaštita okoliša
  �Ovaj simbol označava da se ovaj proizvod ne smije odlagati s kućnim 

otpadom.
i �Otpadna električna i elektronička oprema može sadržavati tvari koje 

mogu štetiti okolišu i ljudskom zdravlju. Prilikom zamjene uređaja 
doprinesite zaštiti okoliša tako što ćete omogućiti njegovu ponovnu 
upotrebu, recikliranje ili oporabu na drugi način.

 �Odnesite ga na sabirno mjesto, kod prodavača ili ovlašteni servisni centar 
radi obrade. Ako imate bilo kakvih pitanja, obratite se prodavaču proizvoda.

• �U skladu s važećim propisima o oznaci , informacije o potrošnji energije 
u stanju isključenosti, stanju pripravnosti (*) i umreženom stanju pripravnosti 
(*) dostupne su na www.moulinex.com, www.tefal.com, www.wmf.com,  
www.rowenta.com ili www.krups.com (*). Ovi podaci pokazuju potrošnju energije 
vašeg uređaja kada je spojen, ali nije aktivan. Radi uštede energije, automatski se 
prebacuje na ove načine rada nakon upotrebe. Ako želite izmijeniti ovu postavku (*), 
pogledajte korisnički priručnik. Imajte na umu da će to povećati potrošnju energije.

(*) ovisno o modelu.

PycckИЙ (ru) 
ОСНОВНЫЕ РЕКОМЕНДАЦИИ
ПРАВИЛА ТЕХНИКИ БЕЗОПАСНОСТИ
• �Прочитайте внимательно следующие инструкции по 

использованию и соблюдайте их.
• ��Этот прибор предназначен исключительно для 

домашнего использования.
	� Он не предназначен для использования в следующих 

случаях, на которые гарантия не распространяется, а 
именно:
- �На кухнях, отведенных для персонала в 

магазинах, бюро и иной профессиональной 
среде,

- На фермах,
- �Постояльцами гостиниц, мотелей и иных 

заведений, предназначенных для временного 
проживания,

- В заведениях типа «комнаты для гостей».
• �Этот прибор не предполагает управления 

посредством внешнего таймера или системы 
дистанционного управления.

• �Если шнур электропитания поврежден, 
он должен быть заменен изготовителем, 
центром послепродажного обслуживания 
или квалифицированным специалистом во 
избежание любой опасности.

• �Данный электроприбор не должен 
использоваться лицами (в том числе детьми) с 
ограниченными физическими, сенсорными или 
умственными возможностями, а также людьми, 
не имеющими соответсвующеего опыта или 
необходимых знаний. Указанные лица могут 
использовать данное устройство только под 
наблюдением или после получения инструкций 
по его использованию от лиц, отвечающих за их 
безопасность.

• �Следите за тем, чтобы дети не играли с 
устройством.

• �Прибор может использоваться лицами без 
соответствующих знаний и опыта и людьми с 
ограниченными физическими, сенсорными 
или умственными способностями, если их 
проинструктировали о работе с прибором, и они 
знают о возможных рисках. Храните прибор и 
сетевой шнур в месте, недоступном для детей 
младше 8 лет.

• �  Во время работы прибора температура 
доступных поверхностей может повыситься. Не 
трогайте горячие поверхности прибора (в 
зависимости от модели).

• �Чистите крышку, бак, корпус и корзину, используя 
губку и воду, или в посудомоечной машине (в 
зависимости от модели). Чистите электрическую 
часть отдельно, используя губку. Смотрите раздел 
«очистка» в инструкции по эксплуатации.

• �Прибор можно использовать на высоте до 4000 м.
• �Внимание! Поверхность нагревательного 

элемента остается горячей некоторое время 
после использования.

• �Внимание! При ненадлежащем использовании 
прибора существует риск получения травмы.

• �Внимание! не допускайте попадания жидкости 
на соединительные элементы (в зависимости от 
модели).

Необходимо делать
• �Проверьте, соответствует ли напряжение в сети указанному на приборе.
• �Принимая во внимание разнообразие существующих стандартов при 

использовании прибора в стране, отличной от той, где он был куплен, 
проверьте его в сертифицированном центре обслуживания.

• �Перед использованием прибора снимите все упаковочные материалы, 
стикеры, этикетки. Также обязательно снимите все упаковочные материалы 
со дна съемного бака(в зависимости от модели).

• �Всегда включайте прибор в заземленную сеть.
• �Всегда выключайте прибор : как только Вы закончили пользоваться 

прибором, если Вы хотите его переставить, каждый раз, когда Вы собираетесь 
его ремонтировать или чистить.

• �Используйте прибор на устойчивой, плоской, термостойкой рабочей 
поверхности, вдали от источников воды.

• �Во избежание перегрева прибора не ставьте его в угол или под настенный 
шкаф. Со всех сторон прибора оставьте не менее 15 см пустого пространства. 
Это необходимо для циркуляции воздуха.

• �за пределами страны, в которой он был приобретен, его необходимо 
проверить в аккредитованном центре технического обслуживания. 

Нельзя делать
• �Не используйте удлинитель. Если Вы принимаете на себя ответственность 

использовать удлинитель, убедитесь в том, что он находится в хорошем 
состоянии, имеет заземленную розетку и соответствует напряжению 
прибора.

• �Не оставляйте шнур свисающим вниз. Шнур никогда не должен находиться 
в близости или касаться горячих частей прибора, или находиться вблизи 
источников тепла.

• �Не выключайте прибор, потянув за шнур.
• �Не используйте прибор вблизи легковоспламеняющихся материалов 

(занавески и т.п.) или вблизи открытых источников тепла (газовая плита и 
т.п.).

• �Никогда не перемещайте прибор, когда в нем находится жидкость или 
горячая пища.

• �Не используйте пергаментную бумагу при приготовлении в приборе; следует 
использовать только термостойкую бумагу для выпекания. Убедитесь, что 
положили в емкость прибора достаточно еды, чтобы бумага оставалась на 
дне чаши.

• �Не храните Ваш прибор на улице. Храните его в сухом и хорошо 
вентилируемом месте.

• �Не перегружайте фритюрницу, следуйте указаниям о максимальной 
вместимости.

Советы / Информация
• �В целях вашей безопасности данный прибор соответствует существующим 

нормам и правилам (Нормативные акты, касающиеся низкого напряжения, 
электромагнитной совместимости, материалов, соприкасающихся с 
продуктами, охраны окружающей среды…).

• �Прибор разработан только для домашнего использования, не подходит для 
использования вне помещения.

• �При любом несоответствующем использовании, коммерческом 
использовании или несоблюдении инструкции изготовитель снимает с себя 
всякую ответственность, при этом теряется гарантия на прибор.

• �Для Вашей безопасности используйте только аксессуары и части, которые 
подходят для Вашего прибора.

• �ВНИМАНИЕ! Люди с чувствительным пищеварением, например беременные 
женщины, маленькие дети, пожилые люди и люди с ослабленным 
иммунитетом, должны учитывать, что температура ниже 80 °C не позволяет 
полностью исключить риск заражения бактериями от любых продуктов, 
кроме йогурта.

Примечание для приготовления картофеля и картофеля фри
• �Максимальная температура жарки составляет 180 °C для картофеля и 

картофеля фри при выборе автоматической программы либо 180 °C 
при ручном выборе температуры без доступных программ.

• �Контролируйте процесс приготовления. Не ешьте подгоревшую или 
сгоревшую пищу.

• �Рекомендуется обжаривать картофель не до коричневого, а до слегка 
золотистого цвета.

• �Свежий картофель храните в помещении при температуре выше 8 °C.
• �Перед приготовлением замочите свежий картофель на 15–20 минут, 

чтобы уменьшить количество крахмала.

Защитим окружающую среду!
  �Защита окружающей среды – наша главная забота!

i �Данный прибор содержит ценные материалы, которые можно 
переработать ииспользовать повторно.

 �Сдайте прибор в местный центр утилизации отходов.

Română (ro)
RECOMANDĂRI IMPORTANTE
INSTRUCŢIUNI DE SIGURANŢĂ
• �Citiţi cu atenţie aceste instrucţiuni şi păstraţi-le într-un 

loc sigur. 
• �Aparatul nu este proiectat pentru a fi utilizat în cadrul 

următoarelor medii, pentru care nu se aplică condiţiile 
de garanţie:
- �bucătăria dedicată angajaţilor din cadrul unor 

magazine, birouri sau alte medii de tip rezidenţial;
- ferme;
- �clienţi în cadrul hotelurilor, motelurilor sau alte 

medii de tip rezidenţial;
- medii de tip „B & B” (cazare şi mic dejun).

• �Acest aparat nu este destinat punerii în funcţiune 
prin intermediul unui temporizator extern sau 
printr-un sistem separat de comandă la distanţă.

• �Cablul se schimbă numai la un service autorizat 
pentru a evita eventuale accidente.

• �Acest aparat nu trebuie folosit de persoane 
(incluzând copiii) cu probleme psihice, mentale 
sau senzoriale, sau de persoanele invalide, doar 
dacă sunt supravegheaţi de un adult care cunoaşte 
instrucţiunile de siguranţă.

• �Nu lăsaţi copiii să se joace cu acest aparat. Acest 
aparat poate fi folosit de către persoane cu 
capacități fizice, senzoriale sau mentale reduse 
ori de persoane fără experiență și cunoștiințe, 
dacă acestea beneficiază de supraveghere sau 
instrucțiuni privind utilizarea aparatului în condiții 
de siguranță și cu înțelegerea riscurilor implicate. 
Aparatul și cablul acestuia nu trebuie depozitate la 
îndemâna copiilor cu vârsta mai mică de 8 ani.

• �  Temperatura suprafeţelor accesibile poate fi 
ridicată în timpul funcţionării aparatului. Nu atingeţi 
suprafeţele fierbinţi ale aparatului (in funcţie de 
model).

• �Curăţaţi capacul, cuva, corpul şi coşul cu un burete 
şi cu apă sau în maşina de spălat vase (în funcţie 
de model). A se consulta capitolul „curăţare” din 
instrucţiunile de utilizare.

• �Aparatul poate fi utilizat la o altitudine de până la 4 
000 m.

• �Atenţie: suprafaţa elementului de încălzire prezintă 
căldură reziduală după utilizare.

• �Atenţie: pericol de accidentare din cauza utilizării 
necorespunzătoare a aparatului.

• �Atenţie: nu vărsaţi lichid pe conector (În funcie de 
model)

Se recomandă
• �Verificaţi dacă voltajul indicat corespunde cu cel din locuiţa dumneavoastră 

(curent alternativ).
• �Dacă aparatul va fi folosit în altă ţară decât cea în care l-aţi cumpărat, contactaţi 

mai întâi un centru service autorizat.
• �Îndepărtaţi toate materialele şi ambalajele de pe produs, înainte de prima 

folosire. Asiguraţi-vă de asemenea că aţi îndepărtat şi ambalajele de pe bol 
(depinde de model), şi de sub baza aparatului.

• �Folosiţi întotdeauna o priză cu împământare.
• �Scoateţi aparatul din priză după fiecare folosire, sau dacă îi schimbaţi locul.
• �Folosiţi o suprafaţă plană, uscată şi rezistentă la căldură.
• �Având în vedere faptul că există atât de multe standarde diferite, dacă aparatul va 

fi utilizat într-o altă ţară decât cea în care a fost cumpărat, vă rugăm să verificaţi 
acest aspect la un centru de service autorizat. 

• �Utilizaţi aparatul pe o suprafaţă de lucru plană, stabilă, rezistentă la căldură, la 
distanţă de stropii de apă. 

• �Trebuie lăsat un spațiu de cel puțin 15 cm în jurul aparatului pentru ca aerul să 
circule. Pentru a se evita supraîncălzirea aparatului, nu-l amplasați într-un colț 
sau sub un dulap montat pe perete.

Se interzice
• �Nu folosiţi prelungitoare. Dacă vă asumaţi riscul, folosiţi numai prelungitoare cu 

înpãmântate.
• ��Nu lãsaţi cablul de alimentare sã atârne. Cablul de alimentare nu trebuie 

niciodată să fie în apropierea sau în contact cu părţile fierbinţi ale aparatului dvs., 
sau în apropierea unei surse din căldură, sau a unei suprafeţe sau lame ascuţite.

• ��Nu scoateți aparatul din prizã trăgând de cablu.
• ��Nu folosiţi produsul în apropierea surselor de căldură (aragaz) sau a materialelor 

inflamabile (perdele).
• ��Nu mişcaţi aparatul când acesta este plin cu ulei fierbinte.
• �Nu introduceţi niciodată aparatul în apă!
• ��Nu folosiți hârtie de copt în aparat, ci doar hârtie de copt rezistentă la căldură. 

Asigurați-vă că puneți întotdeauna suficiente alimente pentru a nu se ridica.
• �Nu atingeţi niciodată aparatul când acesta conţine încă mâncare fierbinte.
• ��Nu depozitaţi aparatul niciodată afară. Depozitaţi-l într-un loc uscat şi răcoros.

Recomandări/informaţii
• �Pentru siguranţa dumneavoastră, acest aparat este conform cu normele şi 

reglementările aplicabile (directivele privind echipamentele de joasă tensiune, 
compatibilitatea electromagnetică, materialele care intră în contact cu alimentele, 
mediul înconjurător etc.).

• �Acest aparat a fost creat pentru a fi folosit în gospodărie şi nu în alte medii. 
În cazul folosirii profesionale producătorul este absolvit de orice garanţie şi 
responsabilitate.

• �Pentru siguranţa dumneavoastră folosiţi accesoriile si piesele de schimb care 
sunt compatibile cu modelul dvs.

• �ATENȚIE: persoanele sensibile precum femeile însărcinate, copiii de vârste mici, 
bătrânii și persoanele a căror imunitate este afectată trebuie să ia în considerare 
faptul că o temperatură sub 80 °C nu este suficientă pentru a elimina întregul risc 
al bacteriilor pentru toate tipurile de alimente, cu excepția iaurtului.

Notă pentru cartofi și cartofi prăjiți 
• �Limitați temperatura de prăjire la 180 °C pentru cartofi și cartofi prăjiți, așa 

cum este definit de programul automat sau la 180 °C dacă nu este niciun 
program disponibil.

• �Controlați gătitul. Nu mâncați alimentele arse sau prăjite excesiv.
• �Recomandăm prăjirea până când se obține o culoare ușor aurie în loc de 

o culoare maronie.
• �Păstrați cartofii proaspeți într-o cameră la temperaturi de peste 8 °C.
• �Înainte de gătire, țineți cartofii proaspeți în apă timp de 15-20 de minute 

pentru a reduce cantitatea de amidon.

Protejarea mediului
  �Acest simbol indică faptul că acest produs nu trebuie aruncat la gunoiul 

menajer.
i �Deșeurile electrice și electronice pot conține substanțe care pot dăuna 

mediului și sănătății umane. Când înlocuiți aparatul dumneavoastră, 
contribuiți la protecția mediului permițând reutilizarea, reciclarea sau 
recuperarea sa într-un alt mod.

 �Duceți-l la un punct de colectare, la un comerciant cu amănuntul sau la un 
centru de service autorizat pentru tratare. Dacă aveți întrebări, vă rugăm 
să contactați comerciantul produsului.

• �În conformitate cu reglementările de marcaj  în vigoare, informațiile despre 
modul oprit, modul standby (*) și consumul de energie standby în rețea 
(*) sunt disponibile pe www.moulinex.com, www.tefal.com, www.wmf.com,  
www.rowenta.com sau www.krups.com (*). Aceste date arată consumul de 
energie al aparatului atunci când este conectat, dar nu este activ. Pentru 
economisirea energiei, trece automat la aceste moduri după utilizare(*). Dacă 
doriți să modificați această setare (*), consultați manualul de utilizare. Rețineți că 
acest lucru va crește consumul de energie. 

(*) în funcție de model.

Albanian (sq)
UDHËZIMET E SIGURISË
ELEMENTE TË RËNDËSISHME TË SIGURISË
• �Lexoni dhe ndiqni udhëzimet e përdorimit. Ruajini ato.
• �Kjo pajisje synohet të përdoret vetëm për qëllime 

shtëpiake. Pajisja nuk është projektuar për përdorim 
në rastet e mëposhtme dhe garancia nuk do të jetë e 
vlefshme për: 
- ambientet e kuzhinës së personelit në dyqane, 

zyra dhe ambiente të tjera pune;
- ferma;
- nga klientët në hotele, motele dhe ambiente të 

tjera akomoduese;
- ambiente të tipit fjetje dhe mëngjes.

• �Kjo pajisje nuk është projektuar të përdoret me 
kohëmatës të jashtëm apo një sistem të veçantë 
telekomandimi.

• �Nëse kordoni i furnizimit me energji është i dëmtuar, 
ai duhet të zëvendësohet nga prodhuesi, qendra e 
autorizuar e shërbimit ose persona të ngjashëm të 
kualifikuar për të shmangur rreziqet.

• �Kjo pajisje nuk është projektuar të përdoret nga 
persona (përfshirë fëmijët) me aftësi të kufizuara 
fizike, shqisore ose mendore, ose me mungesë 
përvoje dhe njohurish, përveç rasteve kur ata janë 
nën mbikëqyrje ose kur marrin udhëzime në lidhje 
me përdorimin e pajisjes nga një person përgjegjës 
për sigurinë e tyre.

• �Fëmijët duhet të mbikëqyren për t’u siguruar se nuk 
po luajnë me pajisjen.

• �Kjo pajisje mund të përdoret nga fëmijë të moshës 
8 vjeç e lart dhe personat me aftësi të kufizuara 
fizike, shqisore ose mendore, apo me mungesë 
përvoje dhe njohurish vetëm nëse mbikëqyren 
ose udhëzohen nga një person tjetër në lidhje 
me përdorimin e pajisjes në një mënyrë të sigurt 
dhe nëse i kuptojnë rreziqet e mundshme. Fëmijët 
nuk duhet të luajnë me pajisjen. Pastrimi dhe 
mirëmbajtja e përdoruesit nuk duhet të bëhen nga 
fëmijë, përveç rasteve kur ata janë më të mëdhenj 
se 8 vjeç dhe nën mbikëqyrjen e një të rrituri. 
Mbajeni pajisjen dhe kordonin e saj larg fëmijëve 
më të vegjël se 8 vjeç.

• �  Temperatura e sipërfaqeve të arritshme mund të 
jetë e lartë kur pajisja është në punë. Mos i prekni 
sipërfaqet e nxehta të pajisjes (në varësi të modelit).

• �Pastrojini pjesët e çmontueshme me sfungjer të 
butë dhe detergjent të lëngshëm për enët ose në 
lavastovilje (në varësi të modelit).

• �Pastrojeni pjesën e brendshme dhe të jashtme të 
pajisjes me një sfungjer ose copë të lagur. Referojuni 
seksionit «Pastrimi» të udhëzimeve të përdorimit

• Pajisja mund të përdoret në lartësi deri në 4000 m.
• �Kujdes: sipërfaqja e elementit të nxehjes vazhdon të 

ketë nxehtësi edhe pas përdorimit.
• �Kujdes: rrezik i lëndimit për shkak të përdorimit të 

papërshtatshëm të pajisjes.
• �Kujdes: mos derdhni lëngje te bashkuesi (në varësi 

të modelit).
Veprimet që duhet të bëni
• �Përpara përdorimit, hiqni të gjithë ambalazhin dhe çdo etiketë ose ngjitëse 

reklamuese nga pajisja juaj. Gjithashtu, sigurohuni që të hiqni çdo material nga 
pjesa e poshtme e tenxheres së heqshme të gatimit (në varësi të modelit).

• �Kontrolloni që tensioni i rrjetit tuaj elektrik të përputhet me tensionin e dhënë në 
pllakën e të dhënave në pajisje (rryma alternative).

• �Duke pasur parasysh standardet e ndryshme në fuqi, nëse pajisja përdoret në një 
vend të ndryshëm nga ai në të cilin është blerë, kontrollojeni atë në një qendër 
shërbimi të miratuar.

• Gjithmonë lidheni pajisjen me një prizë të tokëzuar.
• �Përdoreni pajisjen në një sipërfaqe pune të sheshtë, të qëndrueshme dhe 

rezistente ndaj nxehtësisë, larg nga spërkatjet e ujit.
• �Rreth pajisjes duhet të lihet një hapësirë prej të paktën 15 cm për të lejuar 

qarkullimin e ajrit. Për të parandaluar mbinxehjen e pajisjes, mos e vendosni atë 
në një cep ose poshtë bufeve të murit.

• �Hiqeni gjithmonë pajisjen nga priza: pas përdorimit, për ta zhvendosur ose për 
ta pastruar atë.

• �Në rast zjarri, hiqeni pajisjen nga priza dhe fikini flakët duke përdorur një peshqir 
të vogël të lagur.

• �Për të shmangur dëmtimin e pajisjes suaj, sigurohuni që të ndiqni recetat në 
udhëzues dhe në librin e recetave. Sigurohuni që po përdorni sasinë e duhur të 
përbërësve.

Çfarë nuk duhet të bëni
• �Mos përdorni prizë zgjatimi. Megjithatë nëse vendosni të përdorni një prizë 

zgjatimi, nën përgjegjësinë tuaj, përdorni një prizë zgjatimi që është në gjendje 
të mirë dhe në përputhje me fuqinë e pajisjes.

• Mos lejoni që kordoni i rrymës të varet.
• Mos e shkëputni pajisjen nga priza duke tërhequr kordonin e rrymës.
• Mos e lëvizni kurrë pajisjen kur mban ushqime të nxehta.
• �Mos e ndizni pajisjen pranë materialeve të ndezshme (grila, perde…) ose afër një 

burimi të jashtëm nxehtësie (sobë me gaz, vatër e nxehtë etj.). Mos ruani asnjë 
produkt të ndezshëm afër ose poshtë njësisë së mobilieve ku ndodhet pajisja.

• �Mos përdorni letër gatimi në pajisje, vetëm ngrohni letër rezistente për pjekje. 
Sigurohuni që gjithmonë të vendosni ushqim mjaftueshëm për ta mbajtur atë në 
fund të sirtarit të gatimit.

• Mos e zhysni pajisjen në ujë.
• �Mos përdorni produkte pastrimi të forta (të tipit gërryes me bazë sode), as 

sfungjerë Brillo apo sfungjerë me tel.
• �Mos e ruani pajisjen në ambiente të jashtme. Ruajeni atë në një zonë të thatë e 

të ajrosur mirë.

Këshilla/informacione
• �Kur përdorni produktin për herë të parë, ai mund të lëshojë një aromë jo toksike. 

Kjo nuk do të ndikojë në përdorimin e pajisjes dhe aroma do të largohet shpejt.
• �Për sigurinë tuaj, kjo pajisje është në përputhje me standardet dhe rregulloret 

në fuqi (direktivat për tensionin e ulët, përputhshmërinë magnetike, materialet 
në kontakt me ushqimin, mjedisin, etj.).

• �Në rast të përdorimit profesional, përdorimit të papërshtatshëm ose 
mosrespektimit të udhëzimeve, prodhuesi nuk mban asnjë përgjegjësi dhe 
garancia nuk do të jetë e vlefshme.

• �Për sigurinë tuaj, përdorni vetëm aksesorët dhe pjesët rezervë të projektuara 
për pajisjen tuaj.

• �KUJDES: personat e ndjeshëm si gratë shtatzëna, fëmijët e vegjël, të moshuarit 
dhe personat me imunitet të kompromentuar duhet të kenë parasysh që 
temperaturat nën 80°C nuk janë të mjaftueshme për të eliminuar plotësisht 
rrezikun shëndetësor nga bakteret për të gjitha llojet e ushqimeve, përveç kosit.

Shënim për patatet dhe patatet e skuqura
• �Mbani temperaturën maksimale të skuqjes në 180°C për patatet dhe 

patatet e skuqura, siç përcaktohet nga programi automatik, ose në 
cilësimin për 180°C nëse nuk disponohet asnjë program.

• �Kontrolloni gatimin. Mos hani ushqim të djegur ose të gatuar më shumë 
se sa duhet.

• �Ju këshillojmë t’i skuqni derisa të marrin ngjyrë paksa të artë, në vend të 
një ngjyre kafe.

• �Ruajini patatet e freskëta në një ambient me temperaturë më të lartë se 
8°C.

• �Përpara se t’i gatuani, zhytini patatet e freskëta në ujë për 15-20 minuta, 
për të ulur sasinë e niseshtesë.

Mjedisi
  �Mbrojtja e mjedisit është parësore!

i �Pajisja juaj përmban përbërës me vlerë të cilët mund të riciklohen ose 
ripërdoren.

 �Mund ta lëni pajisjen tuaj në një pikë grumbullimi të mbetjeve urbane.

macedonian (mk)
УПАТСТВА ЗА БЕЗБЕДНО КОРИСТЕЊЕ
ВАЖНИ МЕРКИ ЗА ЗАШТИТА
• �Прочитајте ги и следете ги упатствата за употреба. 

Чувајте ги на сигурно место.
• �Овој апарат е наменет за користење само во 

домаќинствата. Не треба да се користи за следните 
намени и гаранцијата нема да важи за: 
- �кујни за вработените во продавници, канцеларии 

и други работни средини;
- куќи на фарма;
- �користење од клиенти во хотели, мотели и 

други објекти од резиденцијален тип;
- објекти од типот ноќевање со појадок.

• �Овој апарат не е наменет за ракување со помош 
на надворешен тајмер или со посебен систем за 
далечинско управување.

• �Ако кабелот за напојување е оштетен, тој мора да 
се замени од страна на производителот, овластен 
сервисен центар или слично квалификувано лице 
со цел да се избегнат опасности.

• �Апаратот не е наменет да се користи од лица 
(вклучувајќи деца) со намалени физички, 
сетилни или ментални способности или лица со 
недоволно искуство и знаење, освен доколку не 
се под надзор или не им се дадени инструкции 
за користењето на апаратот од страна на лице 
одговорно за нивната безбедност.

• �Децата треба да бидат под надзор за да се 
осигури дека нема да си играат со апаратот.

• �Апаратот можат да го користат деца на возраст 
над 8 години и лица со намалени физички, 
сетилни или ментални способности или лица кои 
немаат претходно искуство и знаење, под услов 
да се под надзор или да добиле инструкции 
за безбедно користење на апаратот и да се 
запознаени со можните ризици. Деца не смеат да 
си играат со апаратот. Чистењето и одржувањето 
не треба да го вршат деца, освен ако се постари 
од 8 години и се под надзор. Чувајте ги апаратот 
и кабелот подалеку од дофат на деца помлади од 
8 години.

• �  Температурата на пристапните површини 
може да биде висока кога апаратот работи. Не 
допирајте ги жешките површини на апаратот (во 
зависност од моделот).

• �Чистете ги отстранливите делови со неабразивен 
сунѓер и течност за миење садови или во машина 
за миење садови (во зависност од моделот).

• �Надворешноста и внатрешноста на апаратот 
чистете ги со влажен сунѓер или крпа. Погледнете 
го делот „Чистење“ од упатствата за употреба

• �Апаратот може да се користи до надморска 
височина од 4000 m.

• �Внимание: површината на грејниот елемент 
останува жешка и по употребата.

• �Внимание: постои ризик од повреда поради 
несоодветна употреба на апаратот.

• �Внимание: не истурајте течност на конекторот  
(во зависност од моделот).

Направете го следното:
• �Пред употреба, отстранете ги сите материјали за пакување и сите промотивни 

етикети или налепници од апаратот. Исто така, задолжително отстранете ги 
сите материјали што се наоѓаат под отстранливиот сад (во зависност од 
моделот).

• �Проверете дали напонот на вашата мрежа за напојување одговара на 
напонот наведен на плочката со спецификации на апаратот (наизменична 
струја).

• �Со оглед на различните важечки стандарди, доколку апаратот се користи во 
земја различна од онаа во којашто е купен, тој треба да се провери од страна 
на овластен сервисен центар.

• Секогаш приклучувајте го апаратот во заземјен штекер.
• �Користете го апаратот на рамна, стабилна работна површина отпорна на 

топлина, подалеку од извори што прскаат вода.
• �Оставете најмалку 15 cm простор околу апаратот за да може да циркулира 

воздухот. За да не дојде до прегревање на апаратот, не ставајте го во 
ќошиња или под ѕидни кујнски елементи.

• �Секогаш исклучувајте го апаратот од струја: по употреба, за да го преместите 
или за да го исчистите.

• �Во случај на пожар, исклучете го апаратот од струја и задушете го пламенот 
со влажна кујнска крпа.

• �За да избегнете оштетување на апаратот, следете ги рецептите и упатствата 
во книгата со рецепти; задолжително користете ги соодветните количини 
на состојки.

Немојте да го правите следното:
• �Не користете продолжен кабел. Доколку сепак одлучите да го сторите тоа на 

ваша одговорност, користете продолжен кабел којшто е во добра состојба и 
одговара на моќноста на апаратот.

• Не дозволувајте кабелот за напојување да виси.
• Не исклучувајте го апаратот со влечење на кабелот за напојување.
• �Никогаш не преместувајте го апаратот кога во него сѐ уште има жешка храна.
• �Не вклучувајте го апаратот во близина на запаливи материјали (ролетни, 

завеси...) или блиску до некој надворешен извор на топлина (шпорет на гас, 
рингла итн.). Не чувајте запаливи производи блиску до или под елементот 
на мебелот каде што е поставен апаратот.

• �Не користете обична хартија во апаратот, туку само огноотпорна хартија 
за готвење. Секогаш ставајте доволно храна за да биде само на дното од 
фиоката.

• Не потопувајте го производот во вода.
• �Не користете јаки средства за чистење (особено средства базирани на сода), 

ниту пак перничиња за чистење од челична волна или жици.
• �Не чувајте го апаратот на отворено. Чувајте го на суво место со добра 

вентилација.

Совет/информација
• �Кога ќе го користите производот за првпат, може да ослободи нетоксичен 

мирис. Ова нема да влијае на употребата и брзо ќе исчезне.
• �За ваша безбедност, овој апарат е во согласност со важечките стандарди и 

регулативи (Директивите за висок напон, електромагнетна компатибилност, 
материјали што доаѓаат во допир со храна, животна средина итн.).

• �Во случај на професионална употреба, несоодветно ракување или 
непочитување на упатствата, производителот не прифаќа одговорност и 
гаранцијата нема да важи.

• �За ваша безбедност, користете ги само додатоците и резервните делови 
коишто се дизајнирани за вашиот апарат.

• �ВНИМАНИЕ: чувствителните луѓе како што се бремените жени, малите деца, 
постарите лица и лицата со ослабен имунитет треба да имаат предвид дека 
температурите под 80 °C не ја готват храната доволно за да се елиминира 
целиот санитарен ризик од бактерии за сите видови храна освен за јогурт.

Напомена за компири и помфрит
• �Ограничете ја температурата на пржење на 180 °C за компирите и за 

помфритот, како што е дефинирано во автоматската програма, или на 
180 °C ако не е достапна програма.

• �Контролирајте го готвењето. Не јадете загорена или предолго готвена 
храна.

• �Наш совет е да готвите додека не добијат златеникава боја, а не 
кафеава.

• �Свежите компири чувајте ги во просторија каде температурата е над 8 °C.
• �Пред готвење, свежите компири накиснете ги во вода 15 – 20 минути за 

да се намали количината на скроб.

Животна средина
  �Овој симбол означува дека овој производ не смее да се фрла со 

отпадот од домаќинството.
i �Отпадот од електрична и електронска опрема може да содржи 

супстанции што можат да ја оштетат животната средина и здравјето 
на луѓето. Кога го заменувате вашиот уред, придонесете за заштита 
на животната средина со тоа што ќе овозможите негова повторна 
употреба, рециклирање или обновување на друг начин.

 �Донесете го на место за собирање, продавач или овластен сервисен 
центар за третман. Доколку имате какви било прашања, контактирајте 
го вашиот продавач на производот.

• �Во согласност со прописите за означување на  кои се во сила, 
информациите за исклучен режим, режим на готовност (*) и мрежна 
потрошувачка на енергија во режим на готовност (*) се достапни на  
www.moulinex.com, www.tefal.com, www.wmf.com, www.rowenta.com или  
www.krups.com (*). Овие податоци ја покажуваат потрошувачката на енергија 
на вашиот уред кога е поврзан, но не е активен. За заштеда на енергија, 
автоматски се префрла на овие режими по употреба(*). Ако сакате да ја 
измените оваа поставка (*), видете го корисничкиот прирачник. Имајте на 
ум дека ова ќе ја зголеми потрошувачката на енергија.

(*); Во зависност од моделот.

Українська (uk)
ВАЖЛИВІ РЕКОМЕНДАЦІЇ
ПРАВИЛА ТЕХНІКИ БЕЗПЕКИ
• �Прочитайте та дотримуйтесь інструкцій з експлуатації. 

Зберігайте їх в доступному місці.
• �Цей прилад призначений виключно для побутового 

використання.
Він не призначений для використання у наступних 
випадках, на які не поширюється гарантія, а саме:

- �в кухонних зонах для персоналу в магазинах, 
офісах та інших робочих приміщеннях;

- на фермах;
- �клієнтами готелів, мотелів та інших закладів 

тимчасового проживання;
- у закладах типу «ночівля та сніданок».

• �Керування роботою приладу не може 
здійснюватися за допомогою таймера або  
окремої системи дистанційного керування.

• �Якщо шнур живлення пошкоджений, його заміну 
повинен здійснювати виробник, авторизований 
сервісний центр або особа з відповідною 
кваліфікацією, щоб уникнути будь-якої небезпеки.

• �Даний прилад не повинен використовуватися 
особами (включаючи дітей) із обмеженими 
фізичними, розумовими або сенсорними 
можливостями, або особами, які не вміють 
користуватися приладом, без нагляду 
відповідальної особи, ознайомленної з даними 
інструкціями.

• Не дозволяйте дітям гратися з приладом.
• �Цей прилад може вивористовуватися особами 

з обмеженими фізичними, сенсорними або 
розумовими можливостями чи з недостатнім 
досвідом і знаннями щодо використання приладу, 
якщо вони знаходяться під наглядом особи, 
відповідальної за їхню безпеку або отримали 
вказівки щодо безпечного використання приладу 
і усвідомлюють потенційні ризики, пов'язані з 
його використанням. Зберігайте прилад і його 
шнур в місці, недоступному для дітей віком до 8 
років.

• �  Під час роботи приладу температура доступних 
поверхонь може бути високою. Забороняється 
торкатися гарячих частин приладу (залежно від 
моделі).

• �Очищуйте кришку, чашу, корпус і кошик вологою 
губкою або в посудомийній машині (залежно від 
моделі). Додаткову інформацію див. у розділі 
«Очищення» інструкції з експлуатації.

• �Прилад можна використовувати на висоті до 
4000 м.

• �Увага! Поверхня нагрівального елемента після 
використання ще деякий час залишається 
гарячою.

• �Увага! Через неналежне використання приладу 
існує ризик травмування.

• �Увага! Не допускайте потрапляння рідини на 
роз'єм шнура (в залежності від моделі).

Що слід робити
• �Видаліть увесь пакувальний матеріал та будь які рекламні наклейки з вашої 

муьтипечі, перш ніж використовувати її. Також обов'язково видаліть усі 
пакувальні матеріали з-під знімної чаші (залежно від моделі).

• �Переконайтеся, що напруга джерела живлення відповідає напрузі, вказаній 
на приладі (змінний струм).

• �Враховуючи різноманітні стандарти, що діють у різних країнах, якщо 
прилад використовується у країні, відмінній від країни придбання, необхідно 
перевірити його в авторизованому сервісному центрі.

• �Не використовуйте прилад. якщо він або його шнур пошкоджений, якщо 
прилад падав або має видимі ознаки пошкодження, або ж не працює 
належним чином. В разі будь-якого з перелічених вище випадків необхідно 
відправити прилад до авторизованого сервісного центру. Не розбирайте 
прилад самостійно.

• �Завжди підключайте прилад до заземленої розетки.
• �Завжди вимикайте прилад: безпосередньо після використання, під час 

його перенесення, перш ніж здійснювати будь-яке очищення або побутове 
обслуговування.

• �Використовуйте прилад на пласкій, стійкій, жаротривкій поверхні, подалі від 
можливого контакту з водою.

• �Навколо пристрою має бути принаймні 15 см вільного простору для 
належної циркуляції повітря. Щоб уникнути перегрівання, не ставте прилад у 
куток або під настінну шафу.

Що не слід робити
• �Не використовуйте подовжувач. Якщо Ви берете на себе відповідальність за 

його використання, використовуйте лише справний подовжувач, обладнаний 
штепселем із заземленням, напруга якого відповідає напрузі, вказаній на 
приладі.

• �Не допускайте звисання шнура. Шнур живлення не повинен знаходитися 
поряд або контактувати із гарячими частинами приладу, знаходитися 
поблизу джерела тепла або торкатися гострих поверхонь.

• �Не вимикайте прилад, тягнучи за шнур.
• �Не вмикайте прилад поблизу легкозаймистих матеріалів (занавісок, штор...) 

або поблизу зовнішнього джерела тепла (газової плити, гарячої тарілки 
тощо).

• �Не пересувайте прилад, коли він наповнений гарячою рідиною або гарячими 
стравами.

• �Не кладіть пергамент у прилад, натомість використовуйте термостійкий 
папір для випікання. Щоб папір залишався на дні чаші, завжди кладіть на 
нього достатню кількість продуктів.

• �Не зберігайте пристрій надворі. Зберігайте її у сухому, добре провітрюваному 
приміщенні.

Поради щодо використання
• �Для вашої безпеки цей прилад відповідає чинним на момент вирбництва 

стандартам і нормам (директива з низької напруги, електромагнітної 
сумісності, Постанови про матеріали, що контактують із продуктами 
харчування, про охорону навколишнього середовища…).

• �Даний прилад розроблений виключно для побутового використання, 
в приміщенні. У разі професійного використання, неналежного 
використання або недотримання інструкцій з експлуатації, виробник не несе 
відповідальності, а гарантія анулюється.

• �У разі професійного використання, неналежного використання або 
недотримання інструкцій виробник не несе відповідальності, і гарантія не 
застосовується.

• �Для вашої безпеки, використовуйте лише аксесуари та запасні частини, що 
призначені для вашого приладу.

• �УВАГА! Чутливі категорії людей, наприклад вагітні жінки, маленькі діти, 
літні люди та люди з ослабленим імунітетом, повинні враховувати, що 
температура нижче 80 °C не є достатньою для знищення всіх бактерій у всіх 
видах харчових продуктів, крім йогуртів.

Примітка щодо приготування картоплі та картоплі фрі
• �Температура смаження картоплі й картоплі фрі не має перевищувати 

180°C, як визначено автоматичною програмою. Якщо автоматична 
програма недоступна, обмеження до 180°C має бути встановлено в 
налаштуваннях.

• �Контролюйте процес приготування. Не вживайте горілу чи перетриману 
їжу.

• �Радимо смажити не до коричневого, а до злегка золотистого кольору.
• �Зберігайте свіжу картоплю в приміщенні за температури вище ніж 8 °C.
• �Перед приготуванням замочіть свіжу картоплю у воді на 15–20 хвилин, 

щоб зменшити кількість крохмалю.

Захист довкілля
  �Захист довкілля — понад все!

i �Ваш прилад містить цінні матеріали, які придатні для вторинної 
переробки.

 �Залиште його у місцевому пункті збору відходів.

Kazakh (kk)
ҚАУІПСІЗДІК НҰСҚАУЛАРЫ
МАҢЫЗДЫ ҚАУІПСІЗДІК ШАРАЛАРЫ
• �Пайдалану нұсқауларын оқып шығып, оларды 

орындаңыз. Оларды қауіпсіз сақтаңыз.
• �Бұл құрылғы тек үйде пайдалануға арналған. Оны 

төмендегі жағдайларда пайдалануға болмайды және 
мыналарға кепілдік берілмейді: 
- �дүкендердегі, кеңселердегі және басқа 

жұмыс орталарындағы қызметкерлердің асүй 
бөлмелерінде;

- фермаларда;
- �қонақүйлерде, мотельдерде және басқа тұрғын 

үй орталарында;
- төсек пен таңғы ас берілетін орындарда.

• �Бұл құрылғы сыртқы таймердің немесе бөлек 
қашықтан басқару жүйесінің көмегімен 
пайдалануға арналмаған.

• �Қуат сымы зақымдалған болса, кез келген қауіптің 
алдын алу үшін оны өндіруші, рұқсат етілген 
қызмет көрсету орталығы немесе соған ұқсас 
білікті маман ауыстыруы керек.

• �Бұл құрылғыны дене, сезу немесе ақыл-ой 
қабілеттері шектеулі немесе тәжірибесі мен білімі 
жоқ адамдар (соның ішінде балалар), олардың 
қауіпсіздігіне жауапты адамның бақылауында 
болған және одан осы құрылғыны пайдалануға 
қатысты нұсқау алған жағдайда пайдалана алады.

• �Балалар құрылғымен ойнамауын қадағалау керек.
• �Бұл құрылғыны 8 жастағы және сегізден асқан 

балалар, сондай-ақ физикалық, сенсорлық немесе 
ақыл-ой қабілеттері шектеулі немесе тәжірибесі 
мен білімі жоқ адамдар оларға ересектердің 
бақылауында болған немесе қауіпсіз пайдалануға 
қатысты нұсқау берілген және онымен байланысты 
қауіптерді түсінген жағдайда пайдалана алады. 
Балалар құрылғымен ойнамауы керек. Егер олар 
8 жасқа толмаған болса және ересек адамның 
бақылауында болмаса, балалардың тазалау 
және техникалық қызмет көрсету жұмыстарын 
орындауына тыйым салынады. Құрылғыны және 
оның сымын 8 жасқа толмаған балалардың қолы 
жетпейтін жерде ұстаңыз.

• �  Құрылғы жұмыс істеп тұрған кезде, қол жететін 
беттерінің температурасы жоғары болуы мүмкін. 
Құрылғының ыстық беттерін ұстамаңыз (модельге 
байланысты).

• �Алынбалы бөлшектерін қырмайтын губкамен 
және ыдыс жууға арналған сұйықтықпен немесе 
ыдыс жуғыш машинада (модельге байланысты) 
тазалаңыз.

• �Құрылғының іші мен сыртын дымқыл губкамен 
немесе шүберекпен тазалаңыз. Пайдалану 
нұсқауларының «Тазалау» бөлімін қараңыз

• �Құрылғыны 4000  м теңіз деңгейінен жоғары 
биіктікте пайдалануға болады.

• �Ескерту! Қыздырғыш элементтің беті пайдаланудан 
кейін ыстық болуы мүмкін.

• �Ескерту! Құрылғыны дұрыс пайдаланбаудан 
жарақаттану қаупі туындайды.

• �Абайлаңыз! Коннекторға сұйықтық шашыратпаңыз 
(үлгіге байланысты).

Міндетті әрекеттер
• �Қолданбас бұрын құрылғыңыздан барлық қаптама материалы мен 

жарнамалық белгіні немесе жапсырманы алып тастаңыз. Сондай-ақ 
алынбалы тостағанның астындағы кез келген материалдарды (модельге 
байланысты) алуды ұмытпаңыз.

• �Желінің кернеуі құрылғыдағы техникалық ақпарат тақтайшасында берілген 
кернеуге (баламалы токқа) сәйкес келетінін тексеріңіз.

• �Егер құрылғы сатып алынған елден өзге елде пайдаланылса, қолданыстағы әр 
түрлі стандарттарды ескеріп, оны мақұлданған қызмет көрсету орталығында 
тексеріңіз.

• Құрылғыны әрқашан жерге тұйықталған розеткаға қосыңыз.
• �Құрылғыны тегіс, тұрақты, ыстыққа төзімді жұмыс бетінде су шашырамайтын 

жерде пайдаланыңыз.
• �Ауа айналуы үшін құрылғының айналасында кемінде 15 см бос орын қалдыру 

керек. Құрылғының қызып кетуіне жол бермеу үшін оны бұрышқа немесе 
қабырғадағы шкаф астына қоймаңыз.

• �Пайдаланып болған соң, құрылғыны қозғалтқанда немесе оны тазалағанда, 
міндетті түрде құрылғыны қуат көзінен ажыратыңыз.

• �Өрт болған жағдайда, құрылғыны ток көзінен ажыратыңыз да, дымқыл шай 
орамалмен отты сөндіріңіз.

• �Құрылғыңызға зақым келтірмеу үшін нұсқаулардағы және рецептілер 
кітабындағы рецептілерді орындаңыз; ингредиенттердің дұрыс мөлшерін 
пайдаланғаныңызға көз жеткізіңіз.

Орындалмайтын әрекеттер
• �Ұзартқыш сымды пайдалануға болмайды. Егер барлық жауапкершілікті 

өз мойныңызға алып, қалай болғанда да ұзартқышты пайдаланамын деп 
шешсеңіз, ұзартқыштың жағдайы жақсы және құрылғының қуатына сай 
болуы керек.

• Қуат сымының салбырап тұруына жол бермеңіз.
• Құрылғыны қуат сымынан ұстап, розеткадан ажыратуға болмайды.
• Құрылғыда ыстық тағам бар болса, оны ешқашан жылжытпаңыз.
• �Құрылғыны жанғыш материалдардың (жалюздер, перделер...) жанында 

немесе сыртқы жылу көзінің жанында (газ плитасы, плита, т.б.) пайдаланбаңыз.
Жанғыш заттарды құрылғы орналасқан жиһаздың жанында немесе астында 
сақтамаңыз.

• �Құрылғыда пергамент қағазын қолданбаңыз, тек ыстыққа төзімді пісіру 
қағазын пайдаланыңыз. Әрқашан тартпаның түбіне тағамды жеткілікті 
салғаныңызға көз жеткізіңіз.

• Құрылғыны суға салмаңыз.
• �Қатты тазартқыштарды (әсіресе құрамында ас содасы бар), губкаларды 

немесе металл тазалағыштарды қолданбаңыз.
• �Құрылғыны ашық ауада сақтамаңыз. Оны құрғақ және жақсы желдетілетін 

жерде сақтаңыз.

Кеңес/ақпарат
• �Өнімді бірінші рет пайдаланған кезде улы емес иіс шығуы мүмкін. Ол 

қолдануға әсер етпейді және тез жоғалады.
• �Сіздің қауіпсіздігіңіз үшін бұл құрылғы төмен кернеу, электрмагниттік 

үйлесімділік, тағаммен жанасатын материалдар, қоршаған орта және басқа 

да тиісті талаптарды реттейтін стандарттар мен директиваларға сәйкес 
жасалған.

• �Егер құрылғыны кәсіби мақсатта немесе дұрыс емес пайдалансаңыз не 
нұсқауларды сақтамасаңыз, өндіруші ешқандай жауапкершілік алмайды 
және кепілдік күшіне енбейді.

• �Өз қауіпсіздігіңіз үшін тек сіздің құрылғыңызға арналған керек-жарақтар мен 
қосалқы бөлшектерді қолданыңыз.

• �АБАЙЛАҢЫЗ! Жүкті әйелдер, жас балалар, қарт адамдар және иммунитеті 
төмен адамдар сияқты сезімтал кісілер 80 °C-тан төмен температура 
йогурттан басқа тағамның ешбір түрі үшін бактериялардың барлық 
санитарлық қаупін жоютындай жеткілікті пісірілмейтінін ескеруі керек.

Картоп пен фри картоптары туралы ескерту
• �Картоп пен фри картоптарын қуыру температурасын автоматты 

бағдарламада анықталғандай 180 °C-тан немесе бағдарлама жоқ 
болса, 180 °C-тан асырмаңыз.

• �Пісіру процесін бақылаңыз. Күйген немесе қатты қуырылған тағамды 
жеуге болмайды.

• �Түсі қоңыр болғанша күтпей, сәл сары түс болғанша қуырған жөн.
• �Жаңа піскен картопты температурасы 8 °C-тан жоғары бөлмеде 

сақтаңыз.
• �Пісірмес бұрын, крахмалдың мөлшерін азайту үшін картопты 15-20 

минут суға салып қойыңыз.

Қоршаған орта
  �Қоршаған ортаны қорғау бірінші кезекте!

i �Құрылғыңыз қалпына келтіруге немесе қайта өңдеуге болатын құнды 
материалдарды қамтиды.

 �Оны жергілікті тұрмыстық қоқысты жинау орнында қалдырыңыз.

Estonian (et) 
OHUTUSJUHISED
OLULISED KAITSEMEETMED
• �Lugege ja järgige kasutusjuhendit. Hoidke seda turvalises 

kohas.
• �See seade on ette nähtud kasutamiseks ainult 

kodumajapidamises. Seade pole ette nähtud 
kasutamiseks järgmistes kohtades ja garantii ei kehti 
järgmistel juhtudel: 
- �töötajate köögialadel kauplustes, kontorites või 

muudes töökeskkondades;
- maamajades;
- �hotellide, motellide ja muude majutusasutuste 

klientide käsutuses;
- kodumajutuse tüüpi keskkondades.

• �Seda seadet ei tohi kasutada välise taimeri ega 
eraldiseisva kaugjuhtimissüsteemiga.

• �Kui toitejuhe on saanud kahjustada, tuleb see ohu 
ennetamiseks lasta välja vahetada tootjal, volitatud 
teeninduskeskuse töötajal või muul sarnasel pädeval 
isikul.

• �Seda seadet ei tohi kasutada inimesed (sh lapsed), 
kelle füüsilised, sensoorsed või vaimsed võimed 
on piiratud või kellel pole vastavaid kogemusi ega 
teadmisi, välja arvatud juhul, kui nende järele valvab 
ja annab seadme kasutamise kohta juhiseid nende 
ohutuse eest vastutav isik.

• Jälgige, et lapsed ei mängiks seadmega.
• �Seda seadet võivad kasutada lapsed alates 8. 

eluaastast ning piiratud füüsiliste, sensoorsete või 
vaimsete võimetega või vajalike kogemuste või 
teadmisteta inimesed, kui nende järele valvatakse 
või neile antakse juhiseid seadme ohutu kasutamise 
kohta ja nad mõistavad kaasnevaid ohte. Lapsed ei 
tohi seadmega mängida. Seadet tohivad järelevalve 
all puhastada ja hooldada lapsed, kes on vähemalt 
8-aastased. Hoidke seadet ja selle juhet alla 
8-aastastele lastele kättesaamatus kohas.

• �  Seadme töötamise ajal võivad selle juurdepääsetavad 
pinnad olla kuumad. Ärge puudutage seadme kuumi 
pindu (olenevalt mudelist).

• �Puhastage eemaldatavad osad mitteabrasiivse käsna 
ja nõudepesuvahendiga või nõudepesumasinas 
(olenevalt mudelist).

• �Puhastage seadet väljast ja seest niiske käsna või 
lapiga. Lugege kasutusjuhendi jaotist „Puhastamine“.

• Seadet võib kasutada kuni 4000 m kõrgusel.
• �Ettevaatust: kütteelemendi pind on pärast kasutamist 

kuum.
• �Ettevaatust: seadme vale kasutamisega kaasneb 

vigastuste oht.
• �Ettevaatust: vältige vedelike sattumist pistmikule 

(olenevalt mudelist).
Tehke järgmist
• �Enne seadme esmakordset kasutamist eemaldage sellelt kõik pakkematerjalid 

ja reklaamsildid või -kleebised. Eemaldage eemaldatava anuma alt kindlasti kõik 
materjalid (olenevalt mudelist).

• �Kontrollige, kas teie elektrivõrgu pinge vastab seadme andmesildil esitatud 
pingele (vahelduvvool).

• �Kui seadet ei kasutata osturiigis, vaid mõnes muus riigis, tuleb seda 
mitmesuguseid kehtivaid standardeid arvesse võttes lasta kontrollida volitatud 
teeninduskeskuses.

• Ühendage seadme toitejuhe alati maandatud pistikupessa.
• �Kasutage seadet tasasel, stabiilsel, kuumakindlal tööpinnal, eemal veepritsmetest.
• �Õhu tsirkulatsiooni võimaldamiseks tuleb seadme ümber jätta vähemalt 15 cm 

vaba ruumi. Seadme ülekuumenemise vältimiseks ärge paigutage seda nurka 
ega seinakapi alla.

• �Eemaldage seade alati vooluvõrgust pärast selle kasutamist, seadme 
teisaldamiseks või puhastamiseks.

• �Tulekahju korral eemaldage seade vooluvõrgust ja summutage leegid niiske 
nõuderätikuga.

• �Seadme kahjustamise vältimiseks järgige kindlasti juhistes ja retseptiraamatus 
olevaid retsepte ning kasutage kindlasti õiges koguses koostisosi.

Ärge tehke järgmist
• �Ärge kasutage pikendusjuhet. Kui otsustate omal vastutusel seda siiski teha, 

kasutage pikendusjuhet, mis on heas seisukorras ja vastab seadme võimsusele.
• Ärge jätke toitejuhet rippuma.
• Ärge eemaldage seadet vooluvõrgust toitejuhtmest tõmmates.
• Ärge kunagi teisaldage seadet, kui selles on kuum toit.
• �Ärge lülitage seadet sisse kergestisüttivate materjalide (nt ruloode, kardinate 

vms) läheduses ega välise kütteallika (gaasipliidi, keeduplaadi vms) läheduses. 
Ärge hoidke kergestisüttivaid esemeid selle mööblieseme läheduses või all, millel 
seade asub.

• �Ärge kasutage seadmes pärgamentpaberit – kasutada võib üksnes kuumakindlat 
küpsetuspaberit. Jälgige, et toidukogus oleks piisav, et paber püsiks anuma 
põhjas.

• Ärge kastke seadet vette.
• �Ärge kasutage mis tahes tugevatoimelisi puhastustooteid (eriti soodapõhiseid 

eemaldeid), Brillo nuustikuid ega traatnuustikuid.
• �Ärge hoiustage seadet välitingimustes. Hoiustage seda kuivas ja hästi ventileeritud 

kohas.

Nõuanne/teave
• �Kui kasutate toodet esimest korda, võib sellest eralduda mittemürgist lõhna. See 

ei mõjuta kasutamist ja kaob kiiresti.
• �Teie ohutuse tagamiseks vastab see seade kehtivatele standarditele ja määrustele 

(direktiivid madalpinge, elektromagnetilise ühilduvuse, toiduga kokkupuutuvate 
materjalide, keskkonna jms kohta).

• �Ärilise kasutuse, vale kasutuse või juhiste mittejärgimise korral ei võta tootja 
tagajärgede eest vastutust ja garantii kaotab kehtivuse.

• �Ohutuse tagamiseks kasutage ainult neid tarvikuid ja varuosi, mis on ette nähtud 
teie seadme jaoks.

• �ETTEVAATUST! Tundlikud inimesed, näiteks rasedad naised, väikesed lapsed, 
vanemaealised ja pärsitud immuunsusega inimesed peaksid võtma arvesse, 
et kuumus alla 80  °C ei küpseta piisavalt, selleks et likvideerida toiduga (v.a 
jogurtiga) kaasnevat bakteritega seotud sanitaarriski.

Märkus kartulite ja friikartulite kohta
• �Kartulite ja friikartulite jaoks piirake frittimise temperatuuri 180 °C-ni, nagu 

on määratlenud automaatprogramm, või seadke see 180 °C juurde, kui 
programm puudub.

• �Jälgige küpsemist. Ärge sööge kõrbenud või üleküpsenud toitu.
• �Soovitame need frittida kergelt kuldseks, mitte pruuniks.
• �Säilitage tooreid kartuleid ruumis, mille temperatuur on üle 8 °C.
• �Enne küpsetamist leotage tooreid kartuleid vees 15–20 minutit, et 

vähendada tärklisesisaldust.

Keskkond
  �See sümbol näitab, et seda toodet ei tohi olmeprügi hulka visata.

i �Elektri- ja elektroonikaseadmete jäätmed võivad sisaldada aineid, mis 
võivad kahjustada keskkonda ja inimeste tervist. Seadme väljavahetamisel 
panustage keskkonna kaitsmisse, võimaldades selle taaskasutamist, 
ringlussevõttu või muul viisil taaskasutamist.

 �Viige see kogumispunkti, müüjale või volitatud teeninduskeskusesse 
töötlemiseks. Kui teil on küsimusi, võtke palun ühendust oma tootemüüjaga.

• �Vastavalt kehtivatele -vastavusmärgise eeskirjadele on teave väljalülitatud 
oleku, ooteseisundi (*) ja võrguühendusega ooteseisundi (*) energiatarbimise 
kohta kättesaadav www.moulinex.com, www.tefal.com, www.wmf.com,  
www.rowenta.com või www.krups.com (*). Need andmed näitavad teie seadme 
energiatarbimist, kui see on ühendatud, kuid pole aktiivne. Energiasäästuks 
lülitub see pärast kasutamist automaatselt nendele režiimidele(*). Kui soovite 
seda sätet (*) muuta, vaadake kasutusjuhendit. Pange tähele, et see suurendab 
energiatarbimist.

(*) sõltuvalt modelist.

Latvian (lv) 
DROŠĪBAS NORĀDĪJUMI
SVARĪGI DROŠĪBAS PASĀKUMI
• �Izlasiet un ievērojiet lietošanas norādījumus. Uzglabājiet 

tos drošā vietā.
• �Šī ierīce ir paredzēta lietošanai tikai mājsaimniecības 

vajadzībām. To nav paredzēts lietot tālāk norādītajiem 1520019145

nolūkiem, un uz ierīci neattieksies garantija, ja tā tiks 
lietota: 
- �personāla virtuves zonās veikalos, birojos un citās 

darba vidēs;
- dzīvojamās ēkās lauku saimniecībā;
- �viesnīcās, moteļos un citā dzīvojamai videi 

pielīdzināmā vidē;
- pansijām pielīdzināmā vidē.

• �Šo ierīci nav paredzēts lietot ar ārēju taimeri vai 
atsevišķu tālvadības sistēmu.

• �Ja barošanas vads ir bojāts, tas jānomaina ražotājam, 
pilnvarotam servisa centram vai līdzīgi kvalificētām 
personām, lai izvairītos no apdraudējuma.

• �Personas (tostarp bērni), kas ierobežotu fizisko, 
maņu un garīgo spēju vai pieredzes trūkuma un 
nezināšanas dēļ nespēj droši lietot ierīci, nedrīkst 
darboties ar to, ja blakus nav par drošību atbildīgās 
personas, kas uzrauga situāciju vai sniedz 
norādījumus par ierīces lietošanu.

• �Bērni ir jāuzrauga, lai nodrošinātu, ka viņi ar ierīci 
nerotaļājas.

• �Šo ierīci var izmantot bērni, kas ir vismaz 8 gadus 
veci, un personas ar ierobežotām fiziskām, maņu 
vai garīgām spējām, vai ar nepietiekamu pieredzi 
un zināšanām, ja šīm personām ir nodrošināta 
uzraudzība vai sniegti norādījumi saistībā ar drošu 
ierīces lietošanu un tās ir izpratušas saistītos riskus. 
Neļaujiet bērniem spēlēties ar ierīci. Ierīces tīrīšanu 
un vienkāršu apkopi drīkst uzticēt bērniem vienīgi 
tad, ja viņiem ir vismaz 8 gadi un viņi darbojas kāda 
pieaugušā uzraudzībā. Ierīci un tās vadu glabājiet 
par 8 gadiem jaunākiem bērniem nepieejamā vietā.

• �  Kad ierīce ir ieslēgta, virsmas, kurām jūs varētu 
pieskarties, var būt ļoti karstas. Nepieskarieties 
ierīces sakarsušajām virsmām (atkarībā no modeļa).

• �Tīriet noņemamās daļas ar neabrazīvu sūkli un 
trauku mazgāšanas līdzekli vai trauku mazgājamajā 
mašīnā (atkarībā no modeļa).

• �Notīriet ierīces iekšpusi un ārpusi ar mitru sūkli 
vai drānu. Skatiet lietošanas norādījumu sadaļu 
“Tīrīšana”.

• �Ierīci drīkst izmantot augstumā, kas nepārsniedz 
4000 m.

• �Uzmanību! Sildelementa virsma pēc lietošanas 
izstaro siltumu.

• �Uzmanību! Traumu risks ierīces nepareizas lietošanas 
dēļ.

• �Uzmanību! Gādājiet, lai uz savienotāja (atkarībā no 
modeļa) nenonāktu šķidrums.

Obligātās darbības
• �Pirms ierīces lietošanas noņemiet no tās visu iepakojuma materiālu un visas 

uzlīmes vai reklāmas materiālus. Noteikti noņemiet arī materiālus, kas atrodas 
zem izņemamā trauka (atkarībā no modeļa).

• �Pārbaudiet, vai strāvas apgādes tīkla spriegums atbilst ierīces datu plāksnītē 
norādītajam spriegumam (maiņstrāva).

• �Tā kā spēkā ir dažādi standarti, gadījumā, ja ierīce tiek izmantota valstī, kas 
atšķiras no iegādes valsts, par tiem ir jāpārliecinās pilnvarotā servisa centrā.

• Noteikti pievienojiet ierīci zemētai elektrotīkla kontaktligzdai.
• �Izmantojiet ierīci uz līdzenas, stabilas un siltumizturīgas darba virsmas, kur to 

nevar nošļakstīt ar ūdeni.
• �Lai gaiss varētu cirkulēt, ap ierīci jāatstāj vismaz 15  cm atstarpe. Lai novērstu 

ierīces pārkaršanu, nenovietojiet to stūrī vai zem sienas skapīša.
• �Vienmēr atvienojiet ierīces kontaktdakšu pēc lietošanas, ierīces pārvietošanai vai 

tīrīšanai.
• �Aizdegšanās gadījumā atvienojiet ierīces kontaktdakšu un noslāpējiet liesmas ar 

mitru virtuves dvieli.
• �Lai nesabojātu ierīci, noteikti ievērojiet receptes, kas ietvertas norādījumos un 

recepšu grāmatā; noteikti izmantojiet pareizo sastāvdaļu daudzumu.

Nepieļaujamās darbības
• �Nelietojiet pagarinātāja vadu. Ja tomēr uz savu atbildību nolemjat to izmantot, 

izmantojiet tikai labā stāvoklī esošu, turklāt vadam jābūt saderīgam ar ierīces 
jaudu.

• Neļaujiet strāvas vadam nokarāties.
• Neatvienojiet ierīces kontaktdakšu no rozetes, velkot aiz vada.
• Nekādā gadījumā nepārvietojiet ierīci, ja tajā vēl ir karsts ēdiens.
• �Neizmantojiet ierīci degošu materiālu (žalūziju, aizkaru u.c.) tuvumā vai netālu 

no ārējiem karstuma avotiem (gāzes plītīm, karstajām virsmām u.c.). Neglabājiet 
viegli uzliesmojošus produktus pie vai zem mēbeļu iekārtas, kurā atrodas ierīce.

• �Ierīcē neizmantojiet pergamentpapīru. Ierīcē izmantojiet tikai karstumizturīgu 
cepamo papīru. Vienmēr ievietojiet pietiekami daudz ēdiena, lai papīrs atrastos 
atvilktnes apakšā.

• Neiegremdējiet ierīci ūdenī.
• �Neizmantojiet spēcīgus tīrīšanas līdzekļus (īpaši tīrīšanas līdzekļus ar sodu) vai 

metāla stieples sūkļus, vai skrāpjus.
• Neglabājiet ierīci ārpus telpām. Glabājiet to sausā un labi vēdinātā vietā.

Padomi/informācija
• �Kad izmantojat ierīci pirmo reizi, no tās varētu nākt smaka, kas nav toksiska. Tas 

neietekmē ierīces lietošanu, un smaka ātri izzudīs.
• �Jūsu drošībai šī ierīce atbilst piemērojamajiem standartiem un noteikumiem 

(direktīvām, kas attiecas uz zemsprieguma ierīcēm, elektromagnētisko 
savietojamību, materiāliem, kas nonāk saskarē ar pārtikas produktiem, vidi u.c.).

• �Ražotājs neuzņemas atbildību un garantija zaudē spēku, ja ierīce tiek izmantota 
profesionālām vajadzībām, tiek lietota neatbilstoši vai neievērojot norādījumus.

• �Jūsu drošībai ar ierīci izmantojiet tikai tai paredzētus piederumus un rezerves 
daļas.

• �UZMANĪBU! Jutīgiem cilvēkiem, piemēram, grūtniecēm, maziem bērniem, vecāka 
gadagājuma cilvēkiem un cilvēkiem ar novājinātu imūnsistēmu, jāņem vērā, ka 
temperatūra, kas zemāka par 80 °C, nav pietiekama, lai izskaustu sanitāro risku, 
ko rada baktērijas visu veidu pārtikā, izņemot jogurtu.

Piezīme attiecībā uz kartupeļiem un fritētiem kartupeļiem
• �Kartupeļiem un fritētiem kartupeļiem iestatiet cepšanas temperatūru 

līdz 180 °C, ko noteikusi automātiskā programma, vai izmantojiet 180 °C 
iestatījumu, ja programma nav pieejama.

• �Kontrolējiet gatavošanu. Neēdiet piedegušu vai pārceptu ēdienu.
• �Mēs iesakām cept, līdz ir iegūta viegli zeltaina, nevis brūna krāsa.
• �Svaigus kartupeļus glabājiet telpā, kurā temperatūra ir augstāka par 8 °C.
• �Lai samazinātu cietes daudzumu, pirms gatavošanas svaigos kartupeļus 

15–20 minūtes izmērcējiet ūdenī.

Vides
  �Šis simbols norāda, ka šo produktu nedrīkst izmest kopā ar sadzīves 

atkritumiem.
i �Elektriskās un elektroniskās iekārtas atkritumi var saturēt vielas, kas 

var kaitēt videi un cilvēku veselībai. Aizstājot savu ierīci, veiciniet vides 
aizsardzību, ļaujot to izmantot atkārtoti, pārstrādāt vai citādi atgūt.

 �Nogādājiet to savākšanas punktā, mazumtirgotājam vai pilnvarotam 
servisa centram pārstrādei. Ja jums ir kādi jautājumi, lūdzu, sazinieties ar 
produkta mazumtirgotāju.

• �Saskaņā ar spēkā esošajiem  marķējuma noteikumiem informācija par 
enerģijas patēriņu izslēgtā režīmā, gaidstāves režīmā (*) un tīklierosas gaidstāves 
režīmā (*) ir pieejama www.moulinex.com, www.tefal.com, www.wmf.com,  
www.rowenta.com vai www.krups.com (*). Šie dati parāda jūsu ierīces enerģijas 
patēriņu, kad tā ir pievienota, bet nav aktīva. Enerģijas taupīšanai tas pēc 
lietošanas automātiski pārslēdzas uz šiem režīmiem(*). Ja vēlaties modificēt šo 
iestatījumu (*), skatiet lietotāja rokasgrāmatu. Ņemiet vērā, ka tas palielinās 
enerģijas patēriņu.

(*) atkarībā no modeļa. 

Lithuanian (lt)
SAUGOS NURODYMAI
SVARBIOS APSAUGOS PRIEMONĖS
•�Perskaitykite naudojimosi instrukciją ir ja vadovaukitės. 
Išsaugokite ją.

• �Šis prietaisas skirtas naudoti tik buitinėms reikmėms. 
Jis nėra skirtas naudoti toliau nurodytomis paskirtimis ir 
garantija nebus taikoma, jei: 
- �prietaisas bus naudojamas parduotuvių, biurų ir 

kitų darbo vietų virtuvėse;
- prietaisas bus naudojamas ūkio namuose;
- �prietaisą naudos klientai viešbučiuose, moteliuose 

ir kitose gyvenamojo tipo vietose;
- �prietaisas bus naudojamas nakvynės su pusryčiais 

tipo aplinkoje.
• �Šis prietaisas nėra tinkamas norint naudoti išorinį 

laikmatį ar atskirą nuotolinio valdymo sistemą.
• �Jei maitinimo laidas yra pažeistas, kad būtų išvengta 

pavojaus, jį turi pakeisti gamintojas, įgaliotojo 
techninės priežiūros centro darbuotojas arba 
panašios kvalifikacijos asmenys.

• �Šis prietaisas neskirtas naudoti asmenims (įskaitant 
vaikus) su fizine, jutimine arba protine negalia 
arba stokojantiems patirties ir žinių, nebent už 
jų saugumą atsakingas asmuo juos prižiūri arba 
išmokė naudotis prietaisu.

• Vaikus reikia prižiūrėti, kad jie nežaistų su prietaisu.
• �Vaikai nuo 8 metų amžiaus ir asmenys, turintys 

ribotus fizinius, jutiminius ar psichinius gebėjimus, 
arba patirties ir žinių stokojantys asmenys prietaisą 
gali naudoti tik su priežiūra arba suteikus jiems 
saugaus naudojimosi prietaisu instrukcijas ir 
įsitikinus, kad jie supranta galimus pavojus. Vaikams 
žaisti su prietaisu draudžiama. Vaikai negali valyti 

prietaiso ir atlikti techninės priežiūros darbų, nebent 
jiems daugiau nei 8 metai ir jie yra prižiūrimi. 
Prietaisą ir jo laidą laikykite jaunesniems nei 8 metų 
amžiaus vaikams nepasiekiamoje vietoje.

• �  Veikiančio prietaiso pasiekiami paviršiai gali 
būti įkaitę. Nelieskite įkaitusių prietaiso paviršių 
(priklauso nuo modelio).

• �Valykite atjungiamas detales nebraižančia kempine 
ir indų plovimo skysčiu arba plaukite indaplovėje 
(atsižvelgiant į modelį).

• �Valykite prietaiso vidų ir išorę drėgna kempine ar 
šluoste. Žr. skyrių „Valymas“, kuriame pateikiamos 
naudojimosi instrukcijos

• �Prietaisą galima naudoti ne didesniame kaip 4000 m 
aukštyje virš jūros lygio.

• �Atsargiai. Po naudojimo kaitinimo elemento paviršius 
lieka įkaitęs.

• �Atsargiai. Netinkamai naudodami prietaisą galite 
susižeisti.

• �Atsargiai. Neapliekite jungties skysčiu (priklausomai 
nuo modelio).

Atlikite šiuos veiksmus
• �Prieš naudodami nuimkite nuo prietaiso visą pakuotės medžiagą ir reklamines 

etiketes ar lipdukus. Nepamirškite išimti medžiagų iš po nuimamo dubens 
(priklausomai nuo modelio).

• �Patikrinkite, ar maitinimo tinklo įtampa atitinka nurodytą ant prietaiso techninių 
duomenų plokštės (kintamoji srovė).

• �Atsižvelgiant į įvairius galiojančius standartus, jei prietaisas naudojamas kitoje 
šalyje, nei buvo įsigytas, jį turi patikrinti patvirtintas techninės priežiūros centras.

• Prietaisą visada junkite prie įžeminto elektros lizdo.
• �Prietaisą padėkite ant lygaus, stabilaus, karščiui atsparaus darbo paviršiaus, 

atokiau nuo vandens purslų.
• �Aplink prietaisą reikia palikti bent 15 cm tarpą, kad galėtų cirkuliuoti oras. 

Siekdami, kad šis buitinis prietaisas neperkaistų, nestatykite jo į kampą ar po 
baldu, pritvirtintu prie sienos.

• �Pasinaudoję prietaisu, norėdami perkelti arba valyti, visada atjunkite prietaiso 
kištuką.

• �Kilus gaisrui, atjunkite prietaiso kištuką ir užgesinkite liepsną šlapiu rankšluosčiu.
• �Siekdami apsaugoti prietaisą nuo gedimų, vadovaukitės instrukcijose ir receptų 

knygoje pateikiamais receptais ir prižiūrėkite, kad būtų naudojamas tinkamas 
ingredientų kiekis.

Draudžiami veiksmai
• �Nenaudokite ilgintuvo. Jei vis tiek nusprendžiate jį naudoti, tai darote savo 

atsakomybe. Ilgintuvas turi būti tinkamos būklės ir tinkamas pagal prietaiso 
galingumą.

• Neleiskite, kad maitinimo laidas kabotų.
• Išjungdami prietaisą netraukite už laido.
• Niekada neperkelkite prietaiso, kol jame dar yra karšto maisto.
• �Neįjunkite prietaiso greta degių medžiagų (žaliuzių, užuolaidų ir pan.) ar išorinio 

šilumos šaltinio (dujinės viryklės, kaitlentės ir pan.). Nelaikykite galinčių užsidegti 
produktų arti arba po baldu, ant kurio yra prietaisas.

• �Prietaise nenaudokite pergamentinio popieriaus. Prietaise naudokite tik karščiui 
atsparų kepimo popierių. Įsitikinkite, kad visada įdedate pakankamai maisto 
dubens apačioje.

• Niekada neardykite prietaiso patys
• Nepanardinkite prietaiso į vandenį.
• �Nenaudokite jokių stipriai veikiančių valiklių (ypač natrio pagrindo valiklių), indų 

plovimo kempinių ar metalinių šveistukų.
• Nelaikykite prietaiso lauke. Laikykite jį sausoje ir gerai vėdinamoje vietoje.

Patarimai / informacija
• �Naudojant gaminį pirmą kartą jis gali skleisti netoksišką kvapą. Tai neturės įtakos 

naudojant ir šis kvapas greitai išgaruos.
• �Siekiant užtikrinti jūsų saugumą, šis buitinis prietaisas atitinka visus galiojančius 

standartus ir reglamentus (direktyvas dėl žemos įtampos, elektromagnetinio 
suderinamumo, medžiagų, besiliečiančių su maisto produktais, aplinkos ir kt.).

• �Jei gaminys naudojamas komercinei veiklai, naudojamas netinkamai arba 
nesilaikant instrukcijos, gamintojas neprisiima jokios atsakomybės ir garantija 
netaikoma.

• �Dėl savo pačių saugumo, naudokite tik prietaisui skirtas atsargines detales.
• �DĖMESIO! Jautrūs žmonės, pvz., nėščios moterys, maži vaikai, vyresnio amžiaus 

ir imuniteto sutrikimų turintys asmenys, privalo atsižvelgti į tai, kad gaminant 
maistą žemesnėje kaip 80 °C temperatūroje nepašalinamos visos su bakterijomis 
susijusios rizikos, išskyrus jogurtą.

Pastaba dėl bulvių ir gruzdintų bulvyčių
• �Bulvių ir gruzdintų bulvyčių kepimo temperatūra turi neviršyti 180 °C, 

kaip nustatyta automatinės programos, arba 180 °C nustatymo, jei nėra 
pasiekiamos programos.

• �Kontroliuokite kepimą. Nevalgykite pridegusio arba pervirusio maisto.
• �Rekomenduojame gruzdinti, kol bulvės taps švelniai auksinės, o ne rudos 

spalvos.
• �Šviežias bulves laikykite patalpoje, kurios temperatūra aukštesnė nei 8 °C.
• �Prieš gamindami pamirkykite vandenyje 15–20 min., kad sumažėtų 

krakmolo kiekis.

Aplinka
  �Šis simbolis rodo, kad šio gaminio negalima išmesti kartu su buitinėmis 

atliekomis.
i �Elektronikos ir elektros įrangos atliekos gali turėti medžiagų, kurios 

gali pakenkti aplinkai ir žmonių sveikatai. Kai keičiate savo prietaisą, 
prisidėkite prie aplinkos apsaugos, leisdami jį pakartotinai naudoti, 
perdirbti ar kitaip atgauti.

 �Nuneškite jį į surinkimo punktą, pardavėją arba įgaliotąjį techninės 
priežiūros centrą perdirbti. Jei turite klausimų, kreipkitės į savo gaminio 
pardavėją.

• �Laikantis galiojančių  ženklinimo taisyklių, informacija apie išjungties, budėjimo 
veiksenos (*) ir tinklinės budėjimo veiksenos (*) energijos suvartojimą pateikiama 
www.moulinex.com, www.tefal.com, www.wmf.com, www.rowenta.com arba  
www.krups.com (*). Šie duomenys rodo jūsų prietaiso energijos suvartojimą, 
kai jis prijungtas, bet nėra aktyvus. Siekiant taupyti energiją, po naudojimo 
jis automatiškai persijungia į šiuos režimus(*). Jei norite pakeisti šį  
nustatymą (*), skaitykite vartotojo vadovą. Atkreipkite dėmesį, kad tai padidins 
energijos suvartojimą.

(*) priklausomai nuo modelio.


